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Примечание 

Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций 

состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в 

тексте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации 

Объединенных Наций. 
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 Резюме 

 На своей восемнадцатой сессии Комиссия по науке и технике в целях раз-
вития обсудила роль науки и техники в контексте программы развития на пер и-
од после 2015 года и рассмотрела прогресс, достигнутый в осуществлении ре-
шений и последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем 
уровне по вопросам информационного общества на региональном и междуна-
родном уровнях. Кроме того, Комиссия рассмотрела две приоритетные темы 
«Стратегическое прогнозирование для целей программы развития на период 
после 2015 года» и «Цифровое развитие» и провела обсуждения в дискуссион-
ных группах по этим двум темам. Сессия включала также этап заседаний, по-
священный обзорам научно-технической и инновационной политики. 

 В ходе сессии были созваны два совещания министров «за круглым сто-
лом»: первое — по теме «Управление процессом перехода от целей в области 
развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, к целям в области 
устойчивого развития: роль науки, техники и инноваций» и второе — по теме 
«Десятилетний обзор прогресса, достигнутого в осуществлении решений Вс е-
мирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества».  

 Подготовленное Председателем резюме обсуждений по теме «Управление 
процессом перехода от целей в области развития, сформулированных в Декла-
рации тысячелетия, к целям в области устойчивого развития: роль науки, тех-
ники и инноваций» (E/2015/78) препровождено для рассмотрения на этапе засе-
даний высокого уровня сессии 2015 года Экономического и Социального Сове-
та, который будет проходить в июле 2015 года по теме «Управление процессом 
перехода от целей в области развития, сформулированных в Декларации тыся-
челетия, к целям в области устойчивого развития: что необходимо для этого 
сделать». 

 В ходе состоявшихся обсуждений по этой теме участники отметили ис-
ключительно важную роль и вклад науки, техники и инноваций в наращивание 
и поддержание конкурентоспособности стран, решение глобальных проблем и 
достижение устойчивого развития. Равным образом, они признали центральную 
роль науки, техники и инноваций в достижении ряда целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, а также роль науки, техники и 
инноваций и информационно-коммуникационных технологий (ИКТ) как вспо-
могательных факторов осуществления программы развития на период после 
2015 года. 

 Участники обменялись успешным национальным опытом в области осво е-
ния потенциала науки, техники и инноваций и ИКТ как инструментов стимул и-
рования всеохватывающего и устойчивого экономического роста и развития. 
Они согласились с тем, что успешной реализации технической и инновацио н-
ной политики способствует, в частности, создание таких политических условий, 
которые позволяют учебным заведениям и научно-исследовательским учрежде-
ниям, деловым и промышленным кругам заниматься инновационной и инвест и-
ционной деятельностью и обеспечивать на основе научно-технических дости-
жений и инноваций занятость и экономический рост. В этой связи они подчер к-
нули необходимость новых подходов, предполагающих обеспечение учета ис-
ключительно важной роли научно-технической и инновационной политики в 
национальных планах развития. 

 Таким образом, участники призвали правительства наращивать инноваци-
онный потенциал на местном уровне как средство, содействующее всеохваты-
вающему и устойчивому экономическому развитию. Они рекомендовали обе с-
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печить тесную увязку научно-технической и инновационной деятельности со 
стратегиями в области устойчивого развития, включив наращивание научно-
технического и инновационного потенциала и потенциала в области ИКТ в чис-
ло важных задач в контексте национального планирования. Равным образом, 
правительствам было рекомендовано обеспечивать комплексное использование 
местных научных, профессионально-технических и инженерно-технических 
знаний; работа в этой области могла бы включать налаживание взаимодействия 
с соответствующими национальными программами и между ними. Наконец, 
участники подчеркнули необходимость сокращения барьеров на пути к обеспе-
чению равного доступа женщин и девочек к научно-технической сфере, а также 
необходимость всестороннего учета гендерной проблематики в политике и про-
граммах развития. 

 Во исполнение пункта 57 резолюции 2014/27 Экономического и Социаль-
ного Совета Комиссия организовала предметное обсуждение доклада о десяти-
летнем обзоре прогресса, достигнутого в осуществлении решений Всемирной 
встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества, и пред-
ставляет через Совет информацию по этому вопросу Генеральной Ассамблее в 
ходе проведения ею общего обзора осуществления решений Всемирной встречи 
на высшем уровне в 2015 году (см. приложение II).  

 Обращаясь к приоритетной теме «Стратегическое прогнозирование в це-
лях программы развития на период после 2015 года», дискуссионная группа 
экспертов обсудила потенциальную роль стратегического прогнозирования в 
деле перехода от целей в области развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, к целям в области устойчивого развития. Широкое признание п о-
лучил тот факт, что мероприятия по техническому прогнозированию могли бы 
содействовать директивным органам и заинтересованным сторонам в их буду-
щих усилиях по осуществлению программы развития на период после 2015 года 
благодаря выявлению проблем и возможностей в области развития, которые мо-
гут быть рассмотрены со стратегической точки зрения. 

 Участники рекомендовали правительствам — в индивидуальном порядке и 
на совместной основе — проводить систематическую работу по изучению, в 
том числе прогнозированию, новых тенденций в области науки, техники и ин-
новаций и ИКТ и их последствий для развития, особенно в контексте програм-
мы развития на период после 2015 года. Кроме того, участники рекомендовали 
использовать мероприятия по стратегическому прогнозированию для выявления 
потенциальных пробелов в области образования в среднесрочной и долгосроч-
ной перспективе и ликвидировать такие пробелы путем проведения в жизнь 
комплексной политики, включая поощрение научного, технического, инженер-
ного и математического образования (НТИМ) и профессионально-технического 
обучения. Особое внимание было обращено на устойчиво сохраняющийся ген-
дерный разрыв в сферах науки, техники и инноваций в целом и в области обр а-
зования НТИМ в частности и на необходимость обеспечения привлекательно-
сти сфер и областей НТИМ для женщин и девочек и их представленности в них. 

 Участники согласились с тем, что метод стратегического прогнозирования 
следует использовать как процесс, поощряющий проведение упорядоченных 
обсуждений между всеми заинтересованными сторонами, включая представи-
телей правительства, научных и промышленных кругов, гражданского общества 
и частного сектора (в особенности малых и средних предприятий), и что эти 
обсуждения могут помочь в выработке единого понимания долгосрочных во-
просов и формировании консенсуса по будущим направлениям политики. Пра-
вительствам было рекомендовано также предпринимать через регулярные про-
межутки времени инициативы по стратегическому прогнозированию глобаль-
ных и региональных проблем и осуществлять сотрудничество в целях создания 
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системы локализации проблем для изучения результатов технического прогно-
зирования, в том числе по линии экспериментальных проектов, и обмена ими.  

 Участники призвали Комиссию по науке и технике в целях развития вы-
ступать в качестве форума для стратегического планирования и прогнозирова-
ния важнейших тенденций в области науки, техники, инноваций и ИКТ в клю-
чевых секторах экономики, привлекая внимание к новым и новейшим техноло-
гиям и технологиям, которые могут свести на нет достижение целей програм-
мы. Равным образом, участники обратились к Комиссии с просьбой повышать 
осведомленность и содействовать налаживанию связей и партнерских отноше-
ний между различными организациями, занимающимися техническим прогно-
зированием, во взаимодействии с другими заинтересованными сторонами, с це-
лью укрепления международного сотрудничества в деле разработки новых ин-
струментов и методик технического прогнозирования.  

 Рассматривая приоритетную тему «Цифровое развитие», дискуссионная 
группа экспертов проанализировала наметившиеся изменения в сфере цифрово-
го развития применительно к цифровым технологиям, цифровой демографиче-
ской статистике и приоритетным направлениям развития, в том числе осново-
полагающую роль цифрового развития в достижении целей устойчивого разви-
тия. Участники дискуссионной группы согласились с тем, что одной из важ-
нейших предпосылок эффективного цифрового развития является наличие хо-
рошо развитой цифровой экосистемы, включающей такие компоненты, как тех-
нологическая, информационная, финансовая, институциональная и гуманитар-
ная инфраструктура. 

 В результате участники обратились к национальным правительствам с 
призывом проводить оценки национальных систем инновационной деятельно-
сти, в том числе цифровой экосистемы, в целях выявления недостатков и при-
нимать на политическом уровне эффективные меры по укреплению более сла-
бых компонентов. Равным образом, правительствам было рекомендовано про-
водить в жизнь политику, которая содействовала бы развитию цифровых экоси-
стем, носящих всеохватывающий характер и поощряющих разработку местного 
информационного наполнения, а также благоприятствовала привлечению част-
ных инвестиций и способствовала развитию инвестиционной, инновационной и 
предпринимательской деятельности. Участники подчеркнули, что правитель-
ствам необходимо побуждать представителей «компьютерного поколения» иг-
рать ключевую роль в деле применения общинных подходов к наращиванию 
потенциала в научно-технической и инновационной областях и содействовать 
использованию ИКТ в контексте программы развития на период после 
2015 года. 

 По пункту повестки дня, касающемуся обзоров научно-технической и ин-
новационной политики, Конференция Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию (ЮНКТАД) представила Комиссии доклад об обзоре науч-
но-технической и инновационной политики Таиланда. Обзор был проведен во 
взаимодействии с Национальным управлением по научно-технической и инно-
вационной политике Таиланда. Участники выразили признательность Таиланду 
за проведенную им работу по анализу и оценке своей научно-технической и ин-
новационной политики и поблагодарили ЮНКТАД за подготовку качественного 
доклада, выработанные им полезные рекомендации и актуальную программу 
обзора политики для развивающихся стран. 

 В ходе обмена мнениями, последовавшего за представлением доклада об 
обзоре научно-технической и инновационной политики Таиланда, участники 
имели возможность обсудить высвеченные в докладе вопросы политики, а так-
же свой собственный национальный опыт использования науки, техники и ин-
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новаций в целях содействия экономическому росту и развитию. Одним из во-
просов политики, который обсуждался участниками, была важность осуществ-
ления программ, поощряющих коммерциализацию результатов исследований. В 
высказанных участниками замечаниях указывалось также на необходимость 
обеспечения не только преемственности политики, но и ее контроля и оценки в 
целях осуществления перехода от экономики, основанной на использовании 
природных ресурсов, к экономике, основанной на использовании инноваций, 
поскольку формирование конкурентоспособной на мировом уровне экономики 
занимает годы, если не десятилетия упорного проведения в жизнь выбранного 
политического курса с опорой на стратегические вложения средств, направлен-
ные на создание прочного научно-технического и инновационного потенциала. 
Участники согласились с тем, что вкладывать средства требуется, как правило, 
в сферу образования и подготовки (особенно в НТИМ), в научно-техническую и 
инновационную инфраструктуру и программы и в научно-исследовательские и 
опытно-конструкторские работы. 

 Что касается формирования экономики, основанной на инновациях, то 
участники подчеркнули важность создания эффективных институциональных 
структур, содействующих развитию науки, техники и инноваций. Поощрение 
взаимодействия между государственным и частным сектором, особенно между 
промышленным и научно-исследовательскими кругами и правительством, было 
признано одним из важнейших факторов успеха, равно как и международное 
сотрудничество и поддержка. Некоторые участники коснулись вопроса о деце н-
трализации научно-технической и инновационной политики, утверждая, что та-
кая децентрализация могла бы помочь в сокращении отставаний в уровне раз-
вития потенциала и в уменьшении неравенства между регионами. Наконец, н е-
сколько участников сообщили о том, что в их странах вводится или планируется 
введение практики обзора их национальной научно-технической и инновацион-
ной политики, и выразили заинтересованность в проведении обзора научно-
технической и инновационной политики во взаимодействии с ЮНКТАД.    

 В главе I настоящего доклада Комиссия рекомендует Экономическому и 
Социальному Совету принять два проекта резолюций, один из которых посвя-
щен науке и технике в целях развития, а другой — оценке прогресса, достигну-
того в осуществлении решений и последующей деятельности по итогам Вс е-
мирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества. 
Комиссия рекомендует также Совету принять пять проектов решений, в кото-
рых Совет продлит на дополнительный пятилетний период действие мандата 
Консультативного совета по гендерным вопросам и порядок участия негосуда р-
ственных заинтересованных сторон в работе Комиссии, а также примет к сведе-
нию доклад Комиссии о работе ее восемнадцатой сессии и одобрит предвари-
тельную повестку дня и документацию ее девятнадцатой сессии. Комиссия в ы-
брала в качестве двух приоритетных тем для рассмотрения на своей девятна-
дцатой сессии темы «Смарт-города и инфраструктура» и «Дальновидный под-
ход к цифровому развитию». Комиссия определит и рассмотрит конкретные ас-
пекты этих тем на предстоящем совещании межсессионной группы.  

 С дополнительной информацией о работе сессии Комиссии можно ознако-
миться по адресу www.unctad.org/cstd. 
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Глава I 
 

  Вопросы, требующие принятия решения 
Экономическим и Социальным Советом 
или доводимые до его сведения 
 

 

 A. Проекты резолюций для принятия Советом 
 

 

1. Комиссия по науке и технике в целях развития рекомендует Экономиче-

скому и Социальному Совету принять следующие проекты резолюций: 

 

 

  Проект резолюции I 

Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений 

и последующей деятельности по итогам Всемирной встречи 

на высшем уровне по вопросам информационного общества* 
 

 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на итоговые документы Всемирной встречи на высшем уровне 

по вопросам информационного общества1, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 2006/46 от 28 июля 2006 года о по-

следующей деятельности в связи с итогами Всемирной встречи на высшем 

уровне и обзоре Комиссии по науке и технике в целях развития и напоминая о 

мандате, предоставленном им Комиссии, 

 ссылаясь далее на свою резолюцию 2014/27 от 16 июля 2014 года об 

оценке прогресса, достигнутого в осуществлении решений и последующей де-

ятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне, 

 ссылаясь на резолюцию 69/204 Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 

2014 года об использовании информационно-коммуникационных технологий в 

целях развития, 

 ссылаясь также на резолюцию 68/302 Генеральной Ассамблеи от 

31 июля 2014 года о порядке проведения Генеральной Ассамблеей общего об-

зора хода осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне по 

вопросам информационного общества, 

 с удовлетворением принимая к сведению доклад Генерального секретаря о 

прогрессе, достигнутом в осуществлении решений и последующей деятельно-

сти по итогам Всемирной встречи на высшем уровне на региональном и меж-

дународном уровнях2, 

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря, озаглавленный 

«Цифровое развитие»3, 

__________________ 

 * Информацию о ходе обсуждения см. в главе II. 

 1 См. A/C.2/59/3 и A/60/687. 

 2 A/70/63-E/2015/10. 

 3 E/CN.16/2015/2. 

http://undocs.org/ru/A/C.2/59/3
http://undocs.org/ru/A/60/687
http://undocs.org/ru/A/70/63E/2015/10
http://undocs.org/ru/E/CN.16/2015/2


E/2015/31 

E/CN.16/2015/4 
 

 

10/51 15-08144 

 

 выражая признательность Генеральному секретарю Конференции Орга-

низации Объединенных Наций по торговле и развитию за его роль в содей-

ствии обеспечению своевременного завершения подготовки вышеупомянутых 

докладов, 

 

  Анализ результатов: обзор хода осуществления решений Всемирной встречи 

на высшем уровне по вопросам информационного общества 
 

 1. отмечает ход текущего осуществления решений Всемирной встре-

чи на высшем уровне по вопросам информационного общества
1
, обращая, в 

частности, особое внимание на его многосторонний характер, роль, которую 

играют в этом отношении ведущие учреждения в качестве координаторов 

направлений деятельности, и роль региональных комиссий и Группы Органи-

зации Объединенных Наций по вопросам информационного общества, и дает 

высокую оценку Комиссии по науке и технике в целях развития за ее роль в 

оказании содействия Экономическому и Социальному Совету в качестве обще-

системного координатора последующей деятельности по итогам Всемирной 

встречи на высшем уровне; 

 2. принимает к сведению доклады многих структур системы Организа-

ции Объединенных Наций с содержащимися в них соответствующими резюме, 

представленные в качестве вклада в подготовку годового доклада Генерального 

секретаря Организации Объединенных Наций для Комиссии и опубликованные 

на веб-сайте Комиссии, как это предусмотрено в резолюции 2007/8 Совета от 

25 июля 2007 года, а также напоминает о важности тесной координации рабо-

ты ведущих координаторов направлений деятельности и секретариата Комис-

сии; 

 3. отмечает ход осуществления решений Всемирной встречи на выс-

шем уровне на региональном уровне при содействии региональных комиссий, 

как это отмечается в докладе Генерального секретаря о прогрессе, достигнутом 

в осуществлении решений и последующей деятельности по итогам Всемирной 

встречи на высшем уровне на региональном и международном уровнях
2
, вклю-

чая предпринятые в этом отношении шаги, и подчеркивает необходимость 

продолжать заниматься решением вопросов, представляющих особый интерес 

для каждого региона, сосредоточив усилия на устранении проблем и препят-

ствий, с которыми каждый регион может сталкиваться в контексте осуществ-

ления всех целей и принципов, установленных Всемирной встречей на высшем 

уровне, с уделением особого внимания использованию информационно-

коммуникационной технологии в целях развития; 

 4. вновь заявляет о важности поддержания процесса координации хода 

осуществления заинтересованными сторонами решений Всемирной встречи на 

высшем уровне с использованием эффективных инструментов и с целью обме-

на информацией между координаторами направлений деятельности, выявления 

вопросов, нуждающихся в доработке, и обсуждения механизмов представления 

докладов о ходе всего процесса осуществления, призывает все заинтересован-

ные стороны продолжать вносить информацию в базу данных для анализа ре-

зультатов, которую ведет Международный союз электросвязи в отношении до-

стижения целей, установленных на Всемирной встрече на высшем уровне, и 

предлагает органам системы Организации Объединенных Наций обновить ин-

формацию о своих инициативах в базе данных для анализа результатов; 
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 5. подчеркивает безотлагательную необходимость включения рекомен-

даций, содержащихся в итоговых документах Всемирной встречи на высшем 

уровне, в пересмотренные руководящие принципы страновых групп Организа-

ции Объединенных Наций в отношении подготовки общего анализа по стране 

и Рамочной программы Организации Объединенных Наций по оказанию по-

мощи в целях развития, в том числе добавления компонента, касающегося ис-

пользования информационно-коммуникационной технологии в целях развития; 

 6. напоминает о резолюции 60/252 Генеральной Ассамблеи от 27 марта 

2006 года, в которой Ассамблея просила Совет осуществлять надзор за обще-

системной последующей деятельностью по выполнению решений Женевского 

и Тунисского этапов Всемирной встречи на высшем уровне и в этой связи про-

сила Совет рассмотреть на его основной сессии 2006 года мандат, повестку дня 

и состав Комиссии, в том числе предложения по ее укреплению, с учетом под-

хода, предусматривающего участие многих заинтересованных сторон; 

 7. с удовлетворением отмечает проведение 9–13 июня 2014 года в 

Женеве мероприятия высокого уровня, посвященного десятилетнему обзору 

выполнения решений Всемирной встречи на высшем уровне, которое было ор-

ганизовано Международным союзом электросвязи, Организацией Объединен-

ных Наций по вопросам образования, науки и культуры, Конференцией Орга-

низации Объединенных Наций по торговле и развитию и Программой развития 

Организации Объединенных Наций, и его два итоговых документа: заявление 

об осуществлении решений Всемирной встречи на высшем уровне и концеп-

ция Всемирной встречи на высшем уровне на период после 2015 года; 

 8. призывает все государства при построении информационного обще-

ства предпринимать шаги к тому, чтобы не допускать и воздерживаться от вве-

дения любых односторонних мер, не соответствующих нормам международно-

го права и Уставу Организации Объединенных Наций, которые препятствуют 

всестороннему обеспечению экономического и социального развития населе-

ния затрагиваемых стран и тормозят улучшение их благосостояния; 

 9. приветствует прогресс, о котором говорится в докладе Генерально-

го секретаря о прогрессе, достигнутом в осуществление решений и последую-

щей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне, в частно-

сти тот факт, что стремительные темпы роста мобильной телефонной связи с 

2005 года означают, что более половины жителей планеты должны иметь ре-

альный доступ к информационно-коммуникационным технологиям и исполь-

зовать их к концу 2016 года, что соответствует одной из целей Всемирной 

встречи на высшем уровне; ценность такого прогресса еще более повышается с 

появлением новых услуг и средств прикладного назначения, включая мобиль-

ное здравоохранение, мобильное сельское хозяйство, мобильные финансовые 

операции, мобильное правительство, электронное правительство, электронный 

бизнес и услуги в области развития, которые открывают широкие возможности 

для формирования информационного общества; 

 10. с глубокой обеспокоенностью отмечает , что многие развивающиеся 

страны не имеют приемлемого по стоимости доступа к информационно-

коммуникационным технологиям и что для большинства малоимущих надежды 

на использование достижений науки и техники, включая информационно-

коммуникационные технологии, остаются несбывшимися, и особо отмечает 

необходимость эффективного освоения технологий, включая информационно-
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коммуникационные технологии, для преодоления отставания в сфере цифро-

вых технологий; 

 11. признает, что информационно-коммуникационные технологии от-

крывают новые возможности и одновременно порождают новые проблемы и 

что существует насущная необходимость устранения серьезных препятствий, с 

которыми сталкиваются развивающиеся страны в плане доступа к новым тех-

нологиям, такие, как отсутствие соответствующих благоприятных условий, до-

статочных ресурсов, инфраструктуры, образования, потенциала, инвестиций и 

возможностей пользоваться сетевыми ресурсами, а также решения вопросов, 

связанных с правом собственности на технологии, соответствующими стан-

дартами и потоками, и в этой связи призывает все заинтересованные стороны 

выделять адекватные средства, активизировать усилия по наращиванию потен-

циала и обеспечить передачу технологий и знаний развивающимся странам, в 

частности наименее развитым странам; 

 12. признает также стремительное развитие сетей широкополосной 

связи, особенно в развитых странах, и подчеркивает необходимость срочного 

решения проблемы усиливающегося отставания в сфере цифровых технологий, 

проявляющегося в различиях, существующих между странами с высоким 

уровнем дохода и другими регионами и внутри таких стран и регионов, в 

наличии, доступности, качестве подсоединения и использовании широкопо-

лосных каналов связи, с особым упором на оказании поддержки наименее раз-

витым странам, малым островным развивающимся государствам и всему аф-

риканскому континенту; 

 13. признает далее, что перевод средств связи на мобильную основу ве-

дет к значительным изменениям в моделях ведения бизнеса операторами и что 

этот факт требует серьезного переосмысления того, как отдельные лица и 

группы пользуются сетями и средствами связи, а также государственных стра-

тегий и способов возможного использования коммуникационных сетей для до-

стижения целей в области развития; 

 14. признает, что, даже с учетом всех отмечаемых в некоторых областях 

положительных сдвигов и улучшений, во многих развивающихся странах ин-

формационно-коммуникационные технологии и методы их практического при-

менения до сих пор отсутствуют или недоступны по стоимости для большин-

ства населения, в частности жителей сельских районов; 

 15. признает также, что число пользователей Интернета растет и что в 

некоторых случаях меняется характер отставания в сфере цифровых техноло-

гий: если раньше это отставание проявлялось в разной доступности, то теперь 

речь идет о разном качестве доступа, информации и навыков, которые могут 

получать пользователи, и о ценности, которую они могут представлять для 

пользователей; и признает в этой связи, что необходимо уделять приоритетное 

внимание использованию информационно-коммуникационных технологий по-

средством применения инновационных подходов, в том числе подходов, преду-

сматривающих участие многих заинтересованных сторон, в рамках националь-

ных и региональных стратегий развития; 

 16. принимает к сведению глобальный доклад Комиссии по широкопо-

лосной связи в интересах цифрового развития, озаглавленный «Состояние ши-

рокополосной связи в 2014 году: широкополосная связь для всех», и с интере-
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сом принимает к сведению непрерывные усилия Комиссии по широкополосной 

связи в обеспечении высокого уровня пропаганды в целях создания благопри-

ятных условий для подключения к широкополосной связи, в частности в рам-

ках национальных планов широкополосного доступа и государственно-

частных партнерств для обеспечения того, чтобы задачи повестки дня в обла-

сти развития решались с соответствующими результатами и в сотрудничестве 

со всеми заинтересованными сторонами; 

 17. отмечает, что, хотя во многих сферах деятельности заложена проч-

ная основа для создания потенциала в области информационно-комму-

никационной технологии в целях построения информационного общества, 

по-прежнему необходимо продолжать усилия по решению текущих задач, осо-

бенно для развивающихся и наименее развитых стран, и обращает внимание на 

положительные результаты расширенной работы по укреплению потенциала, в 

которой участвуют учреждения, организации и структуры, занимающиеся во-

просами информационно-коммуникационных технологий и управления Интер-

нетом; 

 18. признает необходимость уделения повышенного внимания стратеги-

ям укрепления потенциала и мерам по его устойчивой поддержке для даль-

нейшего повышения действенности мероприятий и инициатив на националь-

ном и местном уровнях, направленных на оказание консультативной помощи, 

услуг и поддержки в целях построения информационного общества, имеющего 

всеохватывающий характер, ставящего во главу угла интересы людей и ориен-

тированного на развитие; 

 19. отмечает, что по-прежнему возникают темы, такие, как электрон-

ные прикладные программы в сфере охраны окружающей среды и вклад ин-

формационно-коммуникационных технологий в принятие мер раннего опове-

щения, смягчение последствий изменения климата, создание социальных с е-

тей, виртуализацию и облачную обработку данных и предоставление услуг в 

этой области, мобильный Интернет и услуги, базирующиеся на мобильной свя-

зи, обеспечение кибербезопасности, преодоление разрыва между мужчинами и 

женщинами, защиту информации личного характера в онлайновом режиме и 

расширение прав и возможностей и защиту уязвимых групп общества, особен-

но детей и молодежи, в частности от киберэксплуатации и злоупотреблений; 

 20. вновь заявляет о важности показателей информационно-комму-

никационных технологий в качестве инструмента контроля и оценки для опре-

деления масштабов отставания в сфере цифровых технологий между странами 

и внутри обществ, а также для обеспечения информированности директивных 

органов при разработке ими политики и стратегий в области социального, 

культурного и экономического развития и подчеркивает, что стандартизация и 

согласование надежных и регулярно обновляемых показателей, отражающих 

действенность, эффективность, доступность и качество товаров и услуг, имеют 

центральное значение для осуществления стратегий в области информацион-

но-коммуникационных технологий; 

 

  Управление Интернетом 
 

 21. вновь подтверждает, что осуществление решений Всемирной 

встречи на высшем уровне, касающихся управления Интернетом, а именно 

процесса активизации сотрудничества и созыва Форума по вопросам управле-
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ния Интернетом, должно обеспечиваться Генеральным секретарем в рамках 

двух различных процессов, и признает, что эти два процесса могут дополнять 

друг друга; 

 22. вновь подтверждает также пункты 34–37 и 67–72 Тунисской про-

граммы для информационного общества4; 

 

  Активизация сотрудничества 
 

 23. признает важность активизации сотрудничества в будущем, с тем 

чтобы правительства могли на равной основе играть свою роль и выполнять 

свои функции в решении международных вопросов государственной политики, 

касающихся Интернета, но не в сфере повседневной деятельности техническо-

го и эксплуатационного характера, которая не влияет на эти вопросы; 

 24. признает также, что процесс активизации сотрудничества, который 

должен был начать Генеральный секретарь и который к концу первого квартала  

2006 года должен был охватить все соответствующие организации, предусмат-

ривает участие всех заинтересованных сторон, играющих свою функциональ-

ную роль, будет осуществляться как можно быстрее в соответствии с юриди-

ческими процедурами и будет открыт для нововведений; что соответствующим 

организациям следует начать процесс активизации сотрудничества с участием 

всех заинтересованных сторон, который продвигался бы как можно скорее и 

обеспечивал учет нововведений; и что этим же соответствующим организаци-

ям будет поручено представлять ежегодные отчеты о деятельности; 

 25. напоминает, что в своей резолюции 67/195 от 21 декабря 2012 года 

Генеральная Ассамблея предложила Председателю Комиссии по науке и техни-

ке в целях развития создать рабочую группу по активизации сотрудничества 

для изучения сформулированного в Тунисской программе мандата Всемирной 

встречи на высшем уровне в отношении активизации сотрудничества путем за-

прашивания, обобщения и анализа мнений всех государств-членов и всех дру-

гих заинтересованных сторон, а также для вынесения рекомендаций о путях 

всестороннего осуществления этого мандата и просила эту рабочую группу 

представить доклад Комиссии на ее семнадцатой сессии в 2014 году в рамках 

проведения общего обзора деятельности по итогам Всемирной встречи на 

высшем уровне; 

 26. напоминает также, что в своей резолюции 67/195 Генеральная Ас-

самблея просила Председателя Комиссии обеспечить в Рабочей группе по ак-

тивизации сотрудничества сбалансированную представленность правительств 

стран, входящих в пять региональных групп Комиссии, и всех других пригла-

шенных заинтересованных сторон, а именно частного сектора, гражданского 

общества, научно-технических сообществ и межправительственных и между-

народных организаций, на основе равной представленности развивающихся и 

развитых стран; 

 27. отмечает, что в период с мая 2013 года по май 2014 года эта рабо-

чая группа провела четыре совещания, в ходе которых она изучала мандат по 

активизации сотрудничества на основе подготовки вопросника и запрашива-

ния, обобщения и анализа мнений всех государств-членов и других заинтере-

__________________ 

 4 См. A/60/687. 

http://undocs.org/ru/A/60/687
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сованных сторон в целях разработки проекта рекомендаций, как это было 

предусмотрено Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 67/195; 

 28. принимает к сведению доклад Председателя Рабочей группы Комис-

сии по активизации сотрудничества5 и выражает признательность Председате-

лю и членам Рабочей группы и другим заинтересованным сторонам, которые 

представили свои мнения и внесли вклад в ее работу;  

 29. отмечает, что, несмотря на сформировавшийся консенсус по опре-

деленным вопросам, в отношении ряда других вопросов сохранились широкие 

расхождения во мнениях, что не позволило Рабочей группе вынести рекомен-

дации о путях всестороннего обеспечения активизации сотрудничества в соот-

ветствии с Тунисской программой, как это было предусмотрено в мандате Ра-

бочей группы, определенном Генеральной Ассамблеей в резолюции 67/195; 

 30. отмечает также работу, начатую Рабочей группой для того, чтобы 

проанализировать обозначенные международные вопросы государственной по-

литики, касающиеся Интернета, составить перечень существующих междуна-

родных механизмов для решения этих вопросов, определить статус механиз-

мов, если таковой имеется, выяснить, занимаются ли они решением этих во-

просов, и попытаться выявить имеющиеся пробелы в целях уточнения того, 

какого рода рекомендации могут потребоваться; 

 31. напоминает, что в своей резолюции 2014/27 Совет рекомендовал, в 

качестве возможного варианта, чтобы секретариат Комиссии продолжил эту 

работу в целях представления ее результатов Комиссии на ее межсессионном 

совещании для дальнейшего обсуждения и учета в рамках 10-летнего обзора 

прогресса, достигнутого в осуществлении решений Всемирной встречи на 

высшем уровне, доклад о котором должен быть подготовлен для рассмотрения 

Комиссией на ее восемнадцатой сессии; 

 

  Форум по вопросам управления Интернетом 
 

 32. учитывает важность Форума по вопросам управления Интернетом и 

его мандата в качестве площадки для проведения диалога по различным во-

просам с участием большого числа заинтересованных сторон, как об этом 

говорится в пункте 72 Тунисской программы, включая обсуждение вопросов 

государственной политики, касающихся ключевых элементов управления Ин-

тернетом, и важность его мандата; 

 33. учитывает также появление инициатив по созданию националь-

ных и региональных форумов по вопросам управления Интернетом, реализуе-

мых во всех регионах в целях решения вопросов управления Интернетом, ак-

туальных и приоритетных для выдвинувших их стран или регионов;  

 34. ссылается на резолюцию 69/204 Генеральной Ассамблеи, в которой 

Ассамблея просила Генерального секретаря и впредь представлять в рамках 

его ежегодного доклада о прогрессе, достигнутом в осуществлении решений и 

последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне, 

информацию о прогрессе, достигнутом в выполнении рекомендаций, содержа-

щихся в докладе Рабочей группы Комиссии по укреплению Форума по вопро-

__________________ 

 5 E/CN.16/2014/CRP.3. 
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сам управления Интернетом6, в частности по вопросу об активизации участия 

развивающихся стран; 

 35. отмечает проведение правительством Турции у себя в стране девя-

того совещания Форума по вопросам управления Интернетом, состоявшегося 

2–5 сентября 2014 года в Стамбуле, которое было посвящено главной теме 

«Установление связи континентов в целях укрепления многостороннего управ-

ления Интернетом»; 

 36. приветствует планируемое проведение 10–13 ноября 2015 года в 

Жуан-Песоа десятого совещания Форума по вопросам управления Интернетом, 

в качестве принимающей стороны которого выступит правительство Бразилии, 

и отмечает, что в процессе подготовки к этому совещанию были учтены реко-

мендации, содержавшиеся в докладе Рабочей группы по укреплению Форума 

по вопросам управления Интернетом; 

 37. приветствует также предложение Мексики выступить в качестве 

принимающей стороны одиннадцатого совещания Форума по вопросам управ-

ления Интернетом в 2016 году, при условии принятия Генеральной Ассамблеей 

решения о возобновлении мандата Форума; 

 

  Предстоящие задачи 
 

 38. отмечает предметное обсуждение прогресса, достигнутого в осу-

ществлении решений Всемирной встречи на высшем уровне, в ходе восемна-

дцатой сессии Комиссии, проведенной 4–8 мая 2015 года, и завершенную рабо-

ту Комиссии по выяснению мнений всех координаторов и заинтересованных 

сторон в рамках подготовки ее доклада о десятилетнем обзоре прогресса, до-

стигнутого в осуществлении решений Всемирной встречи на высшем уровне, и 

напоминает о том, что он просил Комиссию представить через Совет информа-

цию по этому вопросу Генеральной Ассамблее в ходе проведения ею общего 

обзора осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне в 

2015 году; 

 39. отмечает также проведение 10–13 июня 2014 года в Женеве коор-

динируемого Международным союзом электросвязи мероприятия под названи-

ем «Мероприятие высокого уровня по проведению десятилетнего обзора вы-

полнения решений Всемирной встречи на высшем уровне» в качестве расши-

ренного варианта форума, посвященного Всемирной встрече на высшем 

уровне по вопросам информационного общества; 

 40. отмечает далее проведение 25–27 февраля 2013 года в Париже ме-

роприятия в рамках десятилетнего обзора выполнения решений Всемирной 

встречи на высшем уровне под названием «На пути к основанным на знаниях 

обществам в интересах мира и устойчивого развития», в качестве координато-

ра которого выступала Организация Объединенных Наций  по вопросам обра-

зования, науки и культуры, и принятое на этом мероприятии итоговое заявле-

ние; 

__________________ 
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 41. отмечает проведение 14–16 мая 2013 года в Женеве пятого Всемир-

ного форума по политике в области телекоммуникаций/информационно-

коммуникационных технологий, посвященного международным вопросам го с-

ударственной политики, касающимся Интернета, и его итоговые выводы; 

 42. отмечает также проведение 9–11 сентября 2013 года в Сан-Хосе 

Всемирного молодежного саммита “BYND 2015”, который был организован 

Международным союзом электросвязи и в качестве принимающей стороны ко-

торого выступило правительство Коста-Рики, и принятую на нем декларацию; 

 43. настоятельно призывает те подразделения Организации Объеди-

ненных Наций, которые еще не начали активно сотрудничать в процессе осу-

ществления решений и последующей деятельности по итогам Всемирной 

встречи на высшем уровне в рамках системы Организации Объединенных 

Наций, предпринять необходимые шаги и заявить о приверженности постро е-

нию информационного общества, ставящего во главу угла интересы людей, 

имеющего всеохватывающий характер и ориентированного на развитие, и сти-

мулировать процесс достижения согласованных на международном уровне це-

лей в области развития, в том числе сформулированных в Декларации тысяче-

летия Организации Объединенных Наций
7
; 

 44. призывает все заинтересованные стороны продолжать считать пер-

воочередной задачей преодоление отставания в сфере цифровых технологий в 

его различных проявлениях, разрабатывать действенные стратегии, способ-

ствующие созданию электронного правительства, и продолжать держать в поле 

зрения вопросы политики в области информационно-коммуникационных тех-

нологий и их применения в интересах малоимущих слоев населения, включая 

доступ к широкополосной связи на низовом уровне, с целью добиться сокра-

щения отставания в сфере цифровых технологий между странами и внутри 

стран; 

 45. настоятельно призывает все заинтересованные стороны придавать 

приоритетное значение разработке новаторских подходов, стимулирующих 

обеспечение всеобщего доступа к приемлемой по стоимости инфраструктуре 

широкополосной связи для развивающихся стран и использование соответ-

ствующих услуг широкополосной связи, с тем чтобы добиться построения ин-

формационного общества, имеющего всеохватывающий характер, ориентиро-

ванного на развитие и ставящего во главу угла интересы людей, а также свести 

к минимуму отставание в сфере цифровых технологий;  

 46. призывает международные и региональные организации продолжать 

регулярно оценивать уровень всеобщей доступности информационно-комму-

никационных технологий для стран и представлять доклады по этому вопросу 

в целях создания равных возможностей для роста секторов информационно-

коммуникационных технологий в развивающихся странах;  

__________________ 

 7 Резолюция 55/2 Генеральной Ассамблеи. 
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 47. настоятельно призывает все страны прилагать конкретные усилия 

по выполнению своих обязательств в соответствии с Монтеррейским консен-

сусом Международной конференции по финансированию развития
8
; 

 48. призывает организации системы Организации Объединенных Наций 

и другие соответствующие организации и форумы в соответствии с решениями 

Всемирной встречи на высшем уровне проводить периодический обзор и об-

новление методологий показателей информационно-коммуникационных тех-

нологий, принимая во внимание различные уровни развития и национальные 

условия, и в связи с этим: 

 a) с удовлетворением отмечает деятельность Партнерства для стати-

стического измерения информационно-коммуникационных технологий в инте-

ресах развития; 

 b) отмечает также проведение 24–26 ноября 2014 года в Тбилиси две-

надцатого Симпозиума по всемирным показателям в сфере телекоммуника-

ций/информационно-коммуникационных технологий; 

 c) рекомендует государствам-членам осуществлять на национальном 

уровне сбор соответствующих данных об информационно-коммуникационных 

технологиях, с тем чтобы иметь возможность надлежащим образом реагиро-

вать на такие обследования, как обследование выполнения контрольных пока-

зателей, намеченных Всемирной встречей на высшем уровне, распространять 

информацию о результатах проводимых в странах исследований и сотрудни-

чать с другими странами в рамках программ обмена по линии укрепления по-

тенциала; 

 d) рекомендует организациям системы Организации Объединенных 

Наций и другим соответствующим организациям и форумам проводить оценку 

влияния информационно-коммуникационных технологий на масштабы нищеты 

и в ключевых секторах с целью определения знаний и навыков, необходимых 

для резкого повышения результативности; 

 e) призывает международных партнеров по процессу развития оказы-

вать финансовую поддержку в целях содействия укреплению потенциала и 

технической помощи в развивающихся странах; 

 49. предлагает международному сообществу вносить добровольные 

взносы в специальный целевой фонд, учрежденный Конференцией Организа-

ции Объединенных Наций по торговле и развитию в поддержку работы Комис-

сии по обзору и оценке последующей деятельности по итогам Всемирной 

встречи на высшем уровне, с благодарностью отмечая в то же время финансо-

вую поддержку, предоставляемую этому фонду правительствами Соединенных 

Штатов Америки, Финляндии и Швейцарии; 

 50. ссылается на пункт 111 Тунисской программы, в котором к Гене-

ральной Ассамблее была обращена просьба провести в 2015 году общий обзор 

осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне, и ее 

пункт 106, согласно которому осуществление решений и последующая дея-

тельность по итогам Всемирной встречи на высшем уровне должны стать 
__________________ 

 8 Доклад Международной конференции по финансированию развития, Монтеррей, Мексика, 

18–22 марта 2002 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже 

под № R.02.II.A.7), глава I, резолюция 1, приложение.  
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неотъемлемой частью комплексной последующей деятельности по итогам 

крупных конференций Организации Объединенных Наций;  

 51. ссылается также на пункт 11 резолюции 67/195 Генеральной Ас-

самблеи, в котором Ассамблея подтвердила свою роль в общем обзоре осу-

ществления решений Всемирной встречи на высшем уровне, который должен 

быть проведен до конца 2015 года, как это предусмотрено в пункте 111 Тунис-

ской программы; 

 52. ссылается далее на пункт 22 резолюции 68/198 Генеральной Ассам-

блеи от 20 декабря 2013 года, в котором Ассамблея постановила как можно 

скорее окончательно определить порядок проведения общего обзора и предло-

жила Председателю Ассамблеи назначить двух координаторов для созыва от-

крытых межправительственных консультаций с этой целью;  

 53. рекомендует, в соответствии с порядком проведения Всемирной 

встречи на высшем уровне и при условии принятия Генеральной Ассамблеей 

соответствующего решения, организовать надлежащий подготовительный про-

цесс на основе опыта проведения двух этапов Всемирной встречи на высшем 

уровне;  

 54. отмечает роль Комиссии, определенную для нее в резолю-

ции 2006/46 Совета, по оказанию содействия Совету в качестве координацион-

ного центра в рамках общесистемной последующей деятельности, в частности 

в проведении обзора и оценки прогресса, достигнутого в осуществлении ре-

шений Всемирной встречи на высшем уровне; 

 55. с признательностью отмечает доклад об анализе результатов дея-

тельности в связи со Всемирной встречей на высшем уровне, который служит 

одним из полезных инструментов в деле содействия осуществлению последу-

ющей деятельности по завершении Тунисского этапа Всемирной встречи на 

высшем уровне; 

 56. вновь заявляет о важности обмена информацией о передовой прак-

тике на глобальном уровне и, признавая выдающиеся успехи в осуществлении 

проектов и инициатив, которые способствуют достижению целей Всемирной 

встречи на высшем уровне, рекомендует, принимая при этом к сведению до-

клад о примерах успешного выполнения решений Всемирной встречи на выс-

шем уровне, всем заинтересованным сторонам выдвигать — в качестве состав-

ной части процесса анализа результатов деятельности в связи со Всемирной 

встречей на высшем уровне — их проекты на получение ежегодных премий, 

учрежденных для проектов по линии Всемирной встречи на высшем уровне;  

 57. ссылается на пункт 57 резолюции 2014/27 Совета, в котором Совет 

просил Комиссию запросить дополнительные замечания и соображения госу-

дарств-членов, всех координаторов и заинтересованных сторон и организовать 

в ходе своей восемнадцатой сессии в 2015 году предметное обсуждение докла-

да о десятилетнем обзоре прогресса, достигнутого в осуществлении решений 

Всемирной встречи на высшем уровне, и представить через Совет информа-

цию по этому вопросу Генеральной Ассамблее в ходе проведения ею общего 

обзора осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне в 

2015 году; 
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 58. ссылается далее на пункт 48 резолюции 2013/9 Совета, в котором 

Совет просил Комиссию после ее восемнадцатой сессии представить через Со-

вет результаты десятилетнего обзора прогресса, достигнутого в осуществлении 

решений Всемирной встречи на высшем уровне, Генеральной Ассамблее в ходе 

проведения ею общего обзора осуществления решений Всемирной встречи на 

высшем уровне в 2015 году; 

 59. принимает к сведению доклад Комиссии о работе ее восемнадцатой 

сессии
9
, содержащий резюме предметного обсуждения вопроса о десятилетнем 

обзоре осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне вместе 

со ссылкой на проведенные в этой связи мероприятия, и постановляет препро-

водить его участникам подготовительного процесса, предшествующего заседа-

нию высокого уровня Генеральной Ассамблеи; 

 60. принимает также к сведению подготовленный секретариатом Кон-

ференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию доклад 

под названием Implementing World Summit on the Information Society Outcomes: 

A Ten-Year Review («Осуществление решений Всемирной встречи на высшем 

уровне по вопросам информационного общества: десятилетний обзор»), кото-

рый служил основой для предметного обсуждения, и постановляет также пред-

ставить его участникам подготовительного процесса, предшествующего засе-

данию высокого уровня Генеральной Ассамблеи, в качества вклада в проводи-

мые ими обсуждения; 

 61. просит Генерального секретаря представлять Комиссии на ежегод-

ной основе доклад о выполнении рекомендаций в отношении количественной и 

качественной оценки прогресса, достигнутого в осуществлении решений и по-

следующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне, со-

держащихся в настоящей резолюции, а также в других резолюциях Совета;  

 62. подчеркивает важность содействия построению всеохватывающего 

информационного общества с уделением особого внимания преодолению от-

ставания в сфере цифровых технологий и отставания в доступе к широкопо-

лосной связи и с учетом соображений, касающиеся гендерных и культурных 

аспектов, а также потребностей молодежи и других недостаточно представлен-

ных групп; 

 63. подчеркивает также важное значение информационно-коммуника-

ционных технологий для развития и считает, что оно должно быть надлежа-

щим образом отражено в программе развития на период после 2015 года. 

__________________ 

 9  Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2015 год, Дополнение № 11 

(E/2015/31). 

http://undocs.org/ru/E/2015/31
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  Проект резолюции II 

Наука, техника и инновации в целях развития* 
 

 

 Экономический и Социальный Совет, 

 признавая роль Комиссии по науке и технике в целях развития как веду-

щей структуры Организации Объединенных Наций по вопросам науки, техни-

ки и инноваций в целях развития, 

 признавая также исключительно важную роль науки, техники и иннова-

ций в укреплении и поддержании конкурентоспособности стран в мировой 

экономике, решении глобальных проблем и обеспечении устойчивого развития 

и их вклад в достижение этих целей, 

 признавая далее основополагающую роль информационно-коммуника-

ционных технологий в содействии использованию достижений науки и техни-

ки и инноваций в целях развития и расширении возможностей их использова-

ния в этих целях, 

 ссылаясь на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года1, в кото-

ром было признано, что наука и техника, включая информационно-

коммуникационные технологии, играют важнейшую роль в достижении согла-

сованных на международном уровне целей в области развития, и вновь под-

тверждая содержащиеся в нем обязательства, 

 напоминая о том, что Конференция Организации Объединенных Наций по 

торговле и развитию является секретариатом Комиссии, 

 учитывая, что Генеральная Ассамблея в своей резолюции 68/220 от 

20 декабря 2013 года о науке, технике и инновациях в целях развития рекомен-

довала Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и разви-

тию продолжать проведение обзоров научно-технической и инновационной 

политики в целях оказания развивающимся странам и странам с переходной 

экономикой содействия в определении мер, необходимых для обеспечения 

увязки научно-технической и инновационной политики с их национальными 

стратегиями развития, 

 ссылаясь на решение 2011/235 Экономического и Социального Совета от 

26 июля 2011 года, в котором предусматривается продление срока действия 

мандата Консультативного совета по гендерным вопросам Комиссии до 

2015 года, а также на резолюции Генеральной Ассамблеи 66/129 от 19 декабря 

2011 года и 66/211 и 66/216 от 22 декабря 2011 года, касающиеся соответствен-

но улучшения положения женщин в сельских районах, устранения барьеров на 

пути к обеспечению равного доступа женщин и девочек к научно-технической 

сфере и всестороннего учета гендерной проблематики в политике и програм-

мах развития, 

 учитывая решающую роль науки, техники и инноваций в достижении ря-

да целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 

обращая особое внимание на то, что для продолжения решения глобальных 

проблем необходимо отразить роль науки, техники и инноваций как одного из 

__________________ 

 * Информацию о ходе обсуждения см. в главе III.  

 1 Резолюция 60/1 Генеральной Ассамблеи. 
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вспомогательных факторов осуществления программы развития на период по-

сле 2015 года, 

 принимая к сведению доклад Рабочей группы открытого состава Гене-

ральной Ассамблеи по целям в области устойчивого развития
2
 и вытекающие 

из него выводы для глобального сообщества учреждений, занимающихся во-

просами науки, техники и инноваций, 

 принимая также к сведению обобщающий доклад Генерального секрета-

ря по программе устойчивого развития на период после 2015 года под названи-

ем «Дорога к достойной жизни к 2030 году: искоренение нищеты, преобразо-

вание условий жизни всех людей и защита планеты»
3
, в котором техника, наука 

и инновации названы средством осуществления программы устойчивого раз-

вития, 

 с удовлетворением отмечая работу Комиссии по ее двум нынешним при-

оритетным темам — «Стратегическое прогнозирование для целей программы 

развития на период после 2015 года» и «Цифровое развитие», 

 отмечая необходимость новых подходов, предполагающих обеспечение 

учета исключительно важной роли научно-технической и инновационной по-

литики и наращивания научно-технического и инновационного потенциала в 

национальных планах развития, в частности на основе взаимодействия между 

отраслевыми министерствами, учреждениями, занимающимися вопросами 

науки, техники и инноваций и вопросами информационно-коммуникационных 

технологий, и различными регулирующими органами, 

 признавая, что мероприятия по техническому прогнозированию могли бы 

содействовать директивным органам и заинтересованным сторонам в их буду-

щих усилиях по осуществлению программы развития на период после 

2015 года благодаря выявлению проблем и возможностей, которые могут быть 

рассмотрены со стратегической точки зрения, и что тенденции в области раз-

вития технологий следует анализировать с учетом более широких социально-

экономических условий, 

 признавая также, что одной из важнейших предпосылок эффективного 

цифрового развития и облегчения роста научно-технического и инновационно-

го потенциала является наличие хорошо развитой цифровой экосистемы
4
, 

 признавая далее активизацию усилий в области региональной интеграции 

во всем мире и связанные с этим региональные аспекты научно-технической и 

инновационной проблематики, 

 отмечая значительные достижения в области информационно-коммуни-

кационных технологий и сохраняющийся потенциал этих технологий в плане 

содействия обеспечению благосостояния людей, экономического процветания 

и занятости, 

__________________ 

 2  A/68/970 и Corr.1. 

 3  A/69/700. 

 4  Цифровая экосистема включает различные виды инфраструктуры, а именно 

технологическую, информационную, финансовую, институциональную и гуманитарную 

инфраструктуру. 

http://undocs.org/ru/A/68/970
http://undocs.org/ru/A/69/700
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 отмечая также, что успешной реализации технической и инноваци-

онной политики на национальном уровне способствует, в частности, создание 

таких политических условий, которые позволяют учебным заведениям и науч-

но-исследовательским учреждениям, деловым и промышленным кругам зани-

маться инновационной и инвестиционной деятельностью и обеспечивать на 

основе научно-технических достижений и инноваций занятость и экономиче-

ский рост с охватом всех взаимосвязанных элементов, включая передачу зна-

ний, 

 предлагает правительствам стран, Комиссии по науке и технике в целях 

развития и Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и 

развитию рассмотреть следующие рекомендации: 

 a) правительствам рекомендуется — в индивидуальном порядке и на 

совместной основе — учесть выводы Комиссии и рассмотреть возможность 

принятия следующих мер: 

 i) обеспечить тесную увязку научно-технической и инновационной де-

ятельности со стратегиями в области устойчивого развития, включив 

наращивание потенциала в области информационно-коммуникационных 

технологий и научно-технического и инновационного потенциала в число 

важных задач в контексте национального планирования развития;  

 ii) содействовать наращиванию инновационного потенциала на мест-

ном уровне для обеспечения всеохватывающего и устойчивого экономи-

ческого развития посредством комплексного использования местных 

научных, профессионально-технических и инженерно-технических зна-

ний, в том числе на основе налаживания взаимодействия с соответствую-

щими национальными программами и между ними; 

 iii) проводить систематическую работу по изучению, в том числе про-

гнозированию, новых тенденций в области науки, техники и инноваций и 

информационно-коммуникационных технологий и их последствий для 

развития, особенно в контексте программы развития на период после 

2015 года; 

 iv) использовать мероприятия по стратегическому прогнозированию для 

выявления потенциальных пробелов в области образования в среднесроч-

ной и долгосрочной перспективе и ликвидировать такие пробелы путем 

проведения в жизнь комплексной политики, включая поощрение научно-

го, технического, инженерного и математического образования и профе с-

сионально-технического обучения; 

 v) использовать метод стратегического прогнозирования как процесс, 

поощряющий проведение упорядоченных обсуждений между всеми заин-

тересованными сторонами, включая представителей правительства, науч-

ных и промышленных кругов, гражданского общества и частного сектора 

(особенно малых и средних предприятий), в целях выработки единого по-

нимания долгосрочных вопросов и формирования консенсуса по будущим 

направлениям политики; 

 vi) предпринимать через регулярные промежутки времени инициативы 

по стратегическому прогнозированию глобальных и региональных про-

блем и осуществлять сотрудничество в целях создания системы локализа-
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ции проблем для изучения результатов технического прогнозирования, в 

том числе по линии экспериментальных проектов, и обмена ими с други-

ми государствами-членами, используя при этом существующие регио-

нальные механизмы во взаимодействии с соответствующими заинтересо-

ванными сторонами; 

 vii) проводить оценки национальных систем инновационной деятельно-

сти, в том числе цифровых экосистем, в целях выявления недостатков си-

стемы и принимать на политическом уровне эффективные меры по 

укреплению ее более слабых компонентов с учетом существующих взаи-

мосвязей между ее различными компонентами; 

 viii) осуществлять мобилизацию ресурсов, используя множество каналов, 

в целях укрепления национальной системы инновационной деятельности 

в интересах развития науки, техники и инноваций; 

 ix) побуждать представителей «компьютерного поколения» играть клю-

чевую роль в деле применения общинного подхода к наращиванию по-

тенциала в научно-технической и инновационной областях и содейство-

вать использованию информационно-коммуникационных технологий в 

контексте программы развития на период после 2015 года; 

 x) проводить в жизнь политику, которая содействовала бы развитию 

цифровых экосистем, носящих всеохватывающий характер и поощряю-

щих разработку местного информационного наполнения, а также благо-

приятствовала привлечению частных инвестиций и способствовала раз-

витию инвестиционной, инновационной и предпринимательской деятель-

ности; 

 xi) поддерживать взаимодействие со всеми соответствующими заинте-

ресованными сторонами, содействовать применению информационно-

коммуникационных технологий во всех секторах, повышать уровень эко-

логической устойчивости и поощрять создание подходящих объектов для 

утилизации и ликвидации электронных отходов; 

 xii) заняться устранением устойчиво сохраняющегося гендерного разры-

ва в сферах науки, техники и инноваций в целом и в области научного, 

технического, инженерного и математического образования в частности 

посредством поощрения наставничества и поддержки других усилий по 

обеспечению привлекательности этих сфер и областей для женщин и де-

вочек и их представленности в них; 

 xiii) оказывать развивающимся странам поддержку в их научно-

технической политике и деятельности на основе сотрудничества Север-

Юг и Юг-Юг посредством содействия предоставлению финансовой и 

технической помощи, наращиванию потенциала, передаче технологий на 

взаимосогласованных условиях и организации учебных программ или 

курсов технической подготовки; 

 b) Комиссии по науке и технике в целях развития рекомендуется:  

 i) продолжать играть роль ведущей структуры по вопросам науки, тех-

ники и инноваций и оказывать Экономическому и Социальному Совету и 

Генеральной Ассамблее высококвалифицированную консультационную 



 

E/2015/31 

E/CN.16/2015/4 

 

15-08144 25/51 

 

помощь по актуальным научным, техническим, инженерно-техническим и 

инновационным вопросам; 

 ii) помочь обеспечить отражение важной роли информационно-комму-

никационных технологий и науки, техники, инноваций и инженерно-

технических разработок как вспомогательных факторов осуществления 

будущей программы развития на период после 2015 года, выступая в ка-

честве форума для стратегического планирования и прогнозирования 

важнейших тенденций в области науки, техники и инноваций в ключевых 

секторах экономики и привлечения внимания к новым и новейшим техно-

логиям и технологиям, которые могут свести на нет достижение целей 

программы; 

 iii) повышать осведомленность и содействовать налаживанию связей и 

партнерских отношений между различными организациями и сетями, за-

нимающимися техническим прогнозированием, во взаимодействии с дру-

гими заинтересованными сторонами, с целью укрепления международно-

го сотрудничества в деле разработки новых инструментов и методик тех-

нического прогнозирования, обмена опытом и передовой практикой и ор-

ганизации учебных программ и совместных проектов, например касаю-

щихся будущих направлений работы, развития научно-технических и ин-

новационных навыков и будущих возможностей использования специали-

стов из научно-технической и инновационной областей; 

 iv) повышать осведомленность директивных органов об инновационном 

процессе и выявлять конкретные возможности для использования разви-

вающимися странами инноваций, уделяя особое внимание новым тенден-

циям в инновационной деятельности, которые могут открыть принципи-

ально новые возможности для развивающихся стран; 

 v) заблаговременно заниматься укреплением и активизацией глобаль-

ных научно-технических и инновационных партнерств в интересах 

устойчивого развития, что предполагало бы участие Комиссии в работе 

a) по определению, с опорой на результаты технического прогнозирова-

ния, сферы охвата конкретных международных проектов в области прове-

дения целенаправленных научных исследований, разработки и внедрения 

технологий и осуществления инициатив по наращиванию потенциала 

людских ресурсов в интересах науки, техники и инноваций; и b) по изу-

чению возможностей использования инновационных моделей финансиро-

вания и других ресурсов, способствующих укреплению потенциала раз-

вивающихся стран в области осуществления совместных проектов и ини-

циатив в сфере науки, техники и инноваций; 

 vi) обсуждать и изучать — во взаимодействии с другими организация-

ми, когда это уместно, — инновационные модели финансирования в каче-

стве одного из средств задействования новых источников капитала для 

инвестиций в науку, технику, инженерно-технические разработки и поиск 

инновационных решений; 

 vii) содействовать укреплению потенциала и развитию сотрудничества в 

области научных исследований и опытно-конструкторских разработок; 

 viii) выступить в качестве форума для обмена информацией об опти-

мальной практике, успешных местных инновационных моделях, темати-
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ческих исследованиях и опыте использования — в неразрывной связи с 

информационно-коммуникационными технологиями — достижений нау-

ки и техники и инженерно-технических разработок в инновационной дея-

тельности, включая применение новых и новейших технологий, в интере-

сах обеспечения всеохватывающего и устойчивого развития и обмени-

ваться информацией о сделанных выводах со всеми соответствующими 

структурами Организации Объединенных Наций; 

 ix) играть активную роль в обеспечении осведомленности о потенци-

альном вкладе науки, техники и инноваций в осуществление программы 

развития на период после 2015 года, внося предметный вклад, в надле-

жащих случаях, в соответствующие процессы и работу соответствующих 

органов Организации Объединенных Наций, и обеспечивать обмен ин-

формацией о связанных с наукой, техникой и инновациями выводах и оп-

тимальной практике между государствами-членами и другими сторонами; 

 x) заострить внимание на важности работы Комиссии, связанной с 

осуществлением решений, касающихся информационно-коммуникацион-

ных технологий и науки, техники и инноваций, и соответствующей по-

следующей деятельности в контексте достижения целей в области разви-

тия, сформулированных в Декларации тысячелетия, и обеспечить пред-

ставление докладов Председателем Комиссии Экономическому и Соци-

альному Совету для рассмотрения в ходе проведения соответствующих 

обзоров и совещаний, с учетом того, что 2015 год является годом перехо-

да на программу развития на период после 2015 года; 

 c) Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и раз-

витию рекомендуется: 

 i) заблаговременно изыскивать средства для финансирования в целях 

расширения обзоров научно-технической и инновационной политики с 

уделением повышенного внимания исключительно важной роли инфор-

мационно-коммуникационных технологий в создании дополнительных 

возможностей использования науки, техники и инноваций и наращивании 

и использовании инженерно-технического потенциала и выполнению ре-

комендаций по итогам этих обзоров, действуя сообразно обстоятельствам 

в тесном сотрудничестве с учреждениями Организации Объединенных 

Наций и международными организациями; 

 ii) изучать целесообразность включения элементов стратегического 

прогнозирования и оценки цифровых экосистем в обзоры научно-

технической и инновационной политики и политики в области информа-

ционно-коммуникационных технологий, в том числе путем возможного 

добавления главы, посвященной этим темам; 

 iii) планировать периодическое рассмотрение хода выполнения реко-

мендаций в странах, по которым были проведены обзоры научно-

технической и инновационной политики, и предлагать этим странам 

представлять Комиссии доклады о ходе выполнения рекомендаций, из-

влеченных уроках и трудностях, возникших в процессе их выполнения;  

 iv) рекомендовать Консультативному совету по гендерным вопросам 

Комиссии вносить вклад в проведение обсуждений и подготовку доку-

ментации Комиссии по вопросам политики, представлять информацию о 



 

E/2015/31 

E/CN.16/2015/4 

 

15-08144 27/51 

 

ходе работы на ежегодных сессиях Комиссии и шире учитывать гендер-

ную проблематику при проведении обзоров научно-технической и инно-

вационной политики. 

 

 

 B. Проекты решений для принятия Советом 
 

 

2. Комиссия рекомендует также Экономическому и Социальному Совету 

принять следующие проекты решений: 

 

 

  Проект решения I 

Продление мандата Консультативного совета по гендерным 

вопросам Комиссии по науке и технике в целях развития 
 

 

 Экономический и Социальный Совет постановляет продлить мандат Кон-

сультативного совета по гендерным вопросам Комиссии по науке и технике в 

целях развития на дополнительный пятилетний период начиная с 1  января 

2016 года, с тем чтобы он мог завершить свою программу работы в рамках вы-

деленных для этой цели внебюджетных ресурсов. 

 

 

  Проект решения II 

Участие неправительственных организаций и организаций 

гражданского общества в работе Комиссии по науке и технике 

в целях развития 
 

 

 Экономический и Социальный Совет, ссылаясь на свою резолю-

цию 2006/46 от 28 июля 2006 года и на свои решения 2008/217 от 18 июля 

2008 года, 2010/226 от 19 июля 2010 года и 2011/236 от 26 июля 2011 года и 

признавая необходимость обеспечить в максимальной степени конструктивное 

участие гражданского общества в работе Комиссии по науке и технике в целях 

развития и его вклад в эту работу: 

 a) признает, что участие неправительственных организаций и органи-

заций гражданского общества в работе Комиссии по науке и технике в целях 

развития приносит ей большую пользу; 

 b) постановляет в порядке исключения и без ущерба для действующих 

правил процедуры функциональных комиссий Экономического и Социального 

Совета направить неправительственным организациям и организациям граж-

данского общества, не имеющим консультативного статуса при Совете, но по-

лучившим аккредитацию на Всемирную встречу на высшем уровне по вопро-

сам информационного общества, приглашение участвовать в работе Комиссии 

в течение периода до 2020 года; 

 c) настоятельно призывает вносить добровольные взносы в целях 

предоставления максимально возможной помощи для обеспечения участия не-

правительственных организаций и организаций гражданского общества разви-

вающихся стран и их сбалансированного представительства, в том числе в р а-

бочих группах Комиссии; 
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 d) предлагает Комитету по неправительственным организациям как 

можно скорее рассмотреть заявки таких организаций в соответствии с прави-

лами процедуры Совета; 

 e) постановляет, что наряду с эффективным использованием многосто-

роннего подхода следует сохранять и межправительственный характер Комис-

сии; 

 f) постановляет также, что Комиссии во взаимодействии с соответ-

ствующими органами Организации Объединенных Наций и другими заинтер е-

сованными участниками следует прилагать все усилия, в частности путем ока-

зания содействия на добровольной основе, для мобилизации и обеспечения 

конструктивного и эффективного участия всех заинтересованных сторон из 

развивающихся стран, включая неправительственные организации, малые и 

средние предприятия, промышленные ассоциации и участников процесса раз-

вития. 

 

 

  Проект решения III 

Участие научных и технических учреждений в работе 

Комиссии по науке и технике в целях развития 
 

 

 Экономический и Социальный Совет, ссылаясь на свою резолю-

цию 2006/46 от 28 июля 2006 года и на свои решения 2008/218 от 18 июля 

2008 года, 2010/227 от 19 июля 2010 года и 2011/237 от 26 июля 2011 года, при-

знавая необходимость обеспечить в максимальной степени конструктивное 

участие научных учреждений в работе Комиссии по науке и технике в целях 

развития и их вклад в эту работу и рассмотрев существующие в настоящее 

время механизмы их участия: 

 a) признает, что участие научных учреждений в работе Комиссии по 

науке и технике в целях развития приносит ей большую пользу;  

 b) постановляет сохранить нынешний порядок участия научных и тех-

нических учреждений в работе Комиссии до 2020 года; 

 c) постановляет также, что наряду с эффективным использованием 

многостороннего подхода следует сохранять и межправительственный харак-

тер Комиссии; 

 d) постановляет далее, что Комиссии во взаимодействии с соответ-

ствующими органами Организации Объединенных Наций и другими заинтер е-

сованными участниками следует прилагать все усилия, в частности путем ока-

зания содействия на добровольной основе, для мобилизации и обеспечени я 

конструктивного и эффективного участия всех заинтересованных сторон из 

развивающихся стран, включая неправительственные организации, малые и 

средние предприятия, промышленные ассоциации и участников процесса раз-

вития. 

 

 



 

E/2015/31 

E/CN.16/2015/4 

 

15-08144 29/51 

 

  Проект решения IV 

Участие представителей деловых кругов, в том числе частного 

сектора, в работе Комиссии по науке и технике в целях 

развития 
 

 

 Экономический и Социальный Совет, ссылаясь на свою резолю-

цию 2006/46 от 28 июля 2006 года и на свои решения 2007/216 от 26 апреля 

2007 года, 2010/228 от 19 июля 2010 года и 2011/238 от 26 июля 2011 года, при-

знавая необходимость обеспечить в максимальной степени конструктивное 

участие представителей деловых кругов, в том числе частного сектора, в рабо-

те Комиссии по науке и технике в целях развития и их вклад в эту работу и 

рассмотрев существующие в настоящее время механизмы их участия:  

 a) признает, что участие представителей деловых кругов, в том числе 

частного сектора, в работе Комиссии по науке и технике в целях развития при-

носит ей большую пользу; 

 b) постановляет сохранить нынешний порядок участия представителей 

деловых кругов, в том числе частного сектора, в работе Комиссии до 2020  года; 

 c) постановляет также, что наряду с эффективным использованием 

многостороннего подхода следует сохранять и межправительственный харак-

тер Комиссии; 

 d) постановляет далее, что Комиссии во взаимодействии с соответ-

ствующими органами Организации Объединенных Наций и другими заинтер е-

сованными участниками следует прилагать все усилия, в частности путем ока-

зания содействия на добровольной основе, для мобилизации и обеспечения 

конструктивного и эффективного участия всех заинтересованных сторон из 

развивающихся стран, включая неправительственные организации, малые и 

средние предприятия, промышленные ассоциации и участников процесса раз-

вития. 

 

 

  Проект решения V 

Доклад Комиссии по науке и технике в целях развития 

о работе ее восемнадцатой сессии и предварительная повестка 

дня и документация девятнадцатой сессии Комиссии* 
 

 

 Экономический и Социальный Совет: 

 a) принимает к сведению доклад Комиссии по науке и технике в целях 

развития о работе ее восемнадцатой сессии
1
;  

 b) одобряет нижеприведенную предварительную повестку дня и доку-

ментацию девятнадцатой сессии Комиссии: 

 1. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы. 

__________________ 

 * Информацию о ходе обсуждения см. в главах VI и VII.  

 1 Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2015 год, Дополнение № 11 

(E/2015/31).  

http://undocs.org/ru/E/2015/31
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 2. Прогресс, достигнутый в осуществлении решений и последующей 

деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне по 

вопросам информационного общества на региональном и междуна-

родном уровнях. 

 

    Документация 
 

  Доклад Генерального секретаря 

 3. Наука и техника в целях развития: 

  Приоритетные темы: 

  a) Смарт-города и инфраструктура; 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 

  b) Дальновидный подход к цифровому развитию. 

  Документация 

  Доклад Генерального секретаря 

 4. Представление докладов об обзорах научно-технической и иннова-

ционной политики. 

 5. Выборы Председателя и других должностных лиц двадцатой сессии 

Комиссии. 

 6. Предварительная повестка дня и документация двадцатой сессии 

Комиссии. 

 7. Утверждение доклада Комиссии о работе ее девятнадцатой сессии.  

 

 

 C. Вопросы, доводимые до сведения Совета 
 

 

3. До сведения Экономического и Социального Совета доводится следую-

щее решение, принятое Комиссией по науке и технике в целях развития:  

 

 

  Решение 18/101 

Документы, рассмотренные Комиссией по науке и технике 

в целях развития на ее восемнадцатой сессии 
 

 

 Комиссия по науке и технике в целях развития принимает к сведению до-

клад Генерального секретаря о цифровом развитии (E/CN.16/2015/2). 

http://undocs.org/ru/E/CN.16/2015/2
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Глава II 
 

  Прогресс, достигнутый в осуществлении решений 
и последующей деятельности по итогам Всемирной 
встречи на высшем уровне по вопросам 
информационного общества на региональном 
и международном уровнях 
 

 

4. Комиссия рассматривала пункт 2 своей повестки дня на своих 2, 3, 4, 7 и 

9-м заседаниях 4, 5, 7 и 8 мая 2015 года. Ей были представлены следующие до-

кументы: 

 a) доклад Генерального секретаря о прогрессе, достигнутом в осу-

ществлении решений и последующей деятельности по итогам Всемирной 

встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества на регио-

нальном и международном уровнях (A/70/63–E/2015/10);  

 b) краткий доклад, подготовленный секретариатом Конференции Орга-

низации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД), о работе 

совещания межсессионной группы, состоявшегося 26–28 ноября 2014 года в 

Женеве (E/CN.16/2015/CRP.1);  

 c) краткий доклад, подготовленный секретариатом ЮНКТАД, в кото-

ром обозначены международные вопросы государственной политики, касаю-

щиеся Интернета (E/CN.16/2015/CRP.2 и Add.1); 

 d) доклад, подготовленный секретариатом ЮНКТАД, под названием 

Implementing World Summit on Information Society Outcomes: A Ten-Year Review 

(«Осуществление решений Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам 

информационного общества: десятилетний обзор») (UNCTAD/DTL/STICT/ 

2015/3). 

5. На 2-м заседании 4 мая директор Отдела технологии и материально-

технического обеспечения ЮНКТАД внес на рассмотрение доклад Генерально-

го секретаря. 

6. На том же заседании с основными докладами выступили Председатель 

Подготовительного комитета первого этапа Всемирной встречи на высшем 

уровне по вопросам информационного общества Адама Самассеку и Председа-

тель Подготовительного комитета второго этапа Всемирной встречи на высшем 

уровне Янис Карклинс. 

 

  Совещание министров «за круглым столом» по теме «Десятилетний обзор 

прогресса, достигнутого в осуществлении решений Всемирной встречи 

на высшем уровне по вопросам информационного общества» 
 

7. На том же 2-м заседании 4 мая Комиссия провела совещание министров 

«за круглым столом» по теме «Десятилетний обзор прогресса, достигнутого в 

осуществлении решений Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам 

информационного общества», которое проходило под координирующим нача-

лом Председателя Омоболы Джонсон (Нигерия) со следующим составом 

участников: министр почты, информационных и коммуникационных техноло-

гий Зохра Дердури; заместитель помощника государственного секретаря и ко-

http://undocs.org/ru/A/70/63–E/2015/10
http://undocs.org/ru/E/CN.16/2015/CRP.1
http://undocs.org/ru/E/CN.16/2015/CRP.2
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ординатор международной информационно-коммуникационной политики Со-

единенных Штатов в Бюро по вопросам экономики и предпринимательства 

Государственного департамента Дэниел Сепулведа; постоянный секретарь ми-

нистерства информации и радиовещания Замбии Годфри Малама; и директор 

Федерального управления коммуникации Швейцарии Филипп Мецгер.  

8. В последовавшем затем интерактивном диалоге приняли участие делега-

ции Кубы и Мексики, а также наблюдатель от Европейского союза.  

9. В обсуждении приняли также участие следующие неправительственные 

организации: Международная торговая палата и Общество «Интернет».  

10. На своих 3-м и 4-м заседаниях 5 мая Комиссия провела предметное об-

суждение доклада о десятилетнем обзоре прогресса, достигнутого в осуществ-

лении решений и последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на 

высшем уровне по вопросам информационного общества, во исполнение пунк-

та 57 резолюции 2014/27 Экономического и Социального Совета и заслушала 

заявления представителей Бразилии, Соединенного Королевства Великобрита-

нии и Северной Ирландии, Индии, Канады, Саудовской Аравии, Исламской 

Республики Иран, Российской Федерации, Португалии, Швейцарии, Швеции, 

Китая, Австрии, Соединенных Штатов Америки, Японии, Мексики, Пакистана, 

Замбии, Камеруна, Австралии, Южной Африки, Латвии, Многонационального 

Государства Боливия и Мавритании. 

11. На том же заседании с заявлениями выступили представители Организа-

ции Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры 

(ЮНЕСКО), Экономической и социальной комиссии для Западной Азии и 

Международного союза электросвязи (МСЭ). 

12. Далее на тех же заседаниях с заявлениями выступили представители сле-

дующих неправительственных организаций: общества «Интернет», Ассоциа-

ции прогрессивных коммуникационных технологий, Интернет-корпорации по 

присвоению доменных имен и номеров, фонда «ИКТ на службе мира», иници-

ативы «Деловые круги в поддержку информационного общества» Междуна-

родной торговой палаты и организации «ИТ во имя перемен».  

13. На 4-м заседании Председатель сделала заявление, за которым последо-

вали заявления представителей Австралии, Многонационального Государства 

Боливия, Бразилии, Исламской Республики Иран, Канады, Кубы, Латвии, Мек-

сики, Саудовской Аравии, Соединенного Королевства Великобритании и Се-

верной Ирландии, Соединенных Штатов Америки, Турции, Швеции и Японии. 

14. На том же заседании с заявлением выступил наблюдатель от Европейско-

го союза. 

15. Далее на том же заседании Председатель, директор Отдела технологии и 

материально-технического обеспечения ЮНКТАД и секретарь Комиссии пред-

ставили разъяснения по заданным вопросам. 

16. На 4-м заседании с заявлением выступил заместитель Председателя Пе-

тер Майор (Венгрия). 

17. Далее на 4-м заседании, выслушав заявление Председателя, Комиссия со-

гласилась во исполнение положений, содержащихся в пункте 57 резолю-

ции 2014/27 Экономического и Социального Совета, представить Генеральной 
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Ассамблее через Совет (см. приложение II к настоящему докладу) информа-

цию о проведенном Комиссией предметном обсуждении вопроса о 10-летнем 

обзоре прогресса, достигнутого в осуществлении решений Всемирной встречи 

на высшем уровне. 

 

 

  Решение, принятое Комиссией 
 

 

  Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и последующей 

деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам 

информационного общества 
 

18. На ее 9-м заседании 8 мая Комиссии был представлен проект резолюции, 

озаглавленный «Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и 

последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне 

по вопросам информационного общества», который был внесен на рассмотре-

ние заместителем Председателя (Венгрия) на основе неофициальных консуль-

таций и распространен в виде неофициального документа только на англий-

ском языке. 

19. На том же заседании Секретарь Комиссии представил разъяснения по по-

следствиям этого проекта резолюции для бюджета по программам и ответил на 

вопросы делегаций. 

20. Далее на том же заседании Председатель сделала заявление. 

21. Комиссия приняла проект резолюции и рекомендовала его на утвержде-

ние Экономическому и Социальному Совету (см. главу I, раздел A, проект ре-

золюции I). 



E/2015/31 

E/CN.16/2015/4 
 

 

34/51 15-08144 

 

Глава III 
 

  Наука и техника в целях развития 
 

 

  Приоритетные темы: 
 

 

 a) Стратегическое прогнозирование для целей программы развития на период 

после 2015 года 
 

 b) Цифровое развитие 
 

22. Комиссия рассматривала пункт 3 своей повестки дня на своих 1, 5, 7 и  

8-м заседаниях 4, 6, 7 и 8 мая. Ей были представлены следующие документы: 

 a) доклад Генерального секретаря о цифровом развитии (E/CN.16/ 

2015/2);  

 b) доклад Генерального секретаря о стратегическом прогнозировании 

для целей программы развития на период после 2015 года (E/CN.16/2015/3).  

23. На 5-м заседании 6 мая со вступительным словом выступили директор 

Отдела технологии и материально-технического обеспечения ЮНКТАД и глава 

секретариата Комиссии по науке и технике в целях развития. 

24. На том же заседании начальник Секции по науке и технике Отдела техно-

логии и материально-технического обеспечения ЮНКТАД сделал заявле-

ние и внес на рассмотрение доклады Генерального секретаря.  

 

  Совещание министров «за круглым столом» 
 

  «Управление процессом перехода от целей в области развития, 

сформулированных в Декларации тысячелетия, к целям в области 

устойчивого развития: роль науки, техники и инноваций» 
 

25. На 1-м и 2-м заседаниях 4 мая Комиссия провела совещание министров 

«за круглым столом» по теме «Обеспечение перехода от целей в области разви-

тия, сформулированных в Декларации тысячелетия, к целям в области устой-

чивого развития: роль науки, техники и инноваций», которое проходило под 

координирующим началом Председателя (Нигерия) со следующим составом 

участников: Постоянный представитель Чили при Всемирной торговой органи-

зации Эктор Касануэва; руководитель Отдела поощрения и распространения 

результатов исследований министерства научных исследований и инноваций 

Камеруна Паскаль Нгие Канте; министр высшего образования, науки и техно-

логий Доминиканской Республики Лихия Амада Мело де Кардона; министр 

научных исследований и инновационных технологий Конго Бруно Жан Ришар 

Итуа; министр науки и технологий Таиланда Питчет Дуронгкаверодж; феде-

ральный секретарь министерства науки и технологий Пакистана Камран Али-

Куреши; председатель Научно-исследовательского совета Омана Хилаль аль-

Хинаи; постоянный секретарь министерства образования, науки и профессио-

нального обучения и обучения в раннем возрасте Замбии Патрик К. Нканза; 

генеральный директор и главный административный сотрудник Национального 

совета по освоению технологий Нигерии Мохаммед Джибрин; исполняющий 

обязанности советника по вопросам науки и техники при государственном сек-

ретаре Соединенных Штатов Америки Фрэнсис Колон; государственный сек-

http://undocs.org/ru/E/CN.16/2015/2
http://undocs.org/ru/E/CN.16/2015/2
http://undocs.org/E/CN.16/2014/3
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ретарь по науке и технологии Анголы Жуан Себаштьян Тета; и заместитель 

секретаря министерства высшего образования и научных исследований Судана 

Азхари Абдельбаги. 

26. В последовавшем затем интерактивном обсуждении приняли также уча-

стие делегации Уганды, Марокко, Соединенного Королевства Великобритании 

и Северной Ирландии и Китая, а также наблюдатель от Европейского союза.  

27. На том же заседании со вступительным словом выступил заместитель Ге-

нерального секретаря ЮНКТАД. 

28. Далее на том же заседании Комиссия согласилась препроводить подготов-

ленное Председателем резюме обсуждений, состоявшихся на совещании мини-

стров «за круглым столом» (E/2015/78), Экономическому и Социальному Сове-

ту для рассмотрения на этапе заседаний высокого уровня, который будет про-

ходить 6–10 июля 2015 года. 

 

  Обсуждение в дискуссионной группе: наука и техника в целях развития 
 

29. На 5-м заседании 6 мая с заявлениями выступили старший научный со-

трудник организации «Межамериканский диалог» и бывший министр обще-

ственных работ, образования и горнорудной промышленности Чили Серхио 

Битар и глава директората по вопросам образования и людских ресурсов Аме-

риканской ассоциации содействия развитию науки и член Консультативного 

совета по гендерным вопросам Шерли Малком.  

30. На том же заседании Комиссия провела обсуждение в дискуссионной 

группе по вопросам науки и техники в целях развития, которое проходило под 

координирующим началом Председателя (Нигерия). С докладами выступили: 

председатель группы Южной Африки в Проекте тысячелетия Геси Карури-

Себина; глава департамента профессионально-технического обучения и обра-

зования, национальных программ и программ развития Федерального  институ-

та профессионально-технического образования и подготовки Германии Михель 

Хайстер; директор исследований бизнес-стратегий Института телеинформации 

Колумбийского университета Раул Кац; старший научный сотрудник и адъ-

юнкт-профессор Оксфордского института Интернета Марк Грэм; и советник 

генерального директора Европейской организации ядерных исследований 

Маурицио Бона. 

31. В ходе последовавшего затем интерактивного обсуждения участники дис-

куссионной группы ответили на заданные вопросы и высказанные замечания 

представителей Кении, Индии, Венгрии, Мексики, Таиланда, Канады, Австрии 

и Соединенных Штатов Америки. 

32. С заявлением выступил также наблюдатель от Европейского союза.  

 

 

  Решение, принятое Комиссией 
 

 

  Наука, техника и инновации в целях развития 
 

33. На ее 8-м заседании 8 мая Комиссии был представлен проект резолюции, 

озаглавленный «Наука, техника и инновации в целях развития», который был 

внесен на рассмотрение заместителем Председателя Викторией Ромеро (Мек-

http://undocs.org/ru/E/2015/78
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сика) на основе неофициальных консультаций и распространен только на ан-

глийском языке. 

34. С заявлением выступила координатор по проекту резолюции Виктория 

Ромеро (Мексика). 

35. Секретарь Комиссии представил разъяснения по последствиям этого про-

екта резолюции для бюджета по программам. 

36. Комиссия приняла проект резолюции и рекомендовала его на утвержде-

ние Экономическому и Социальному Совету (см. главу I, раздел A, проект ре-

золюции II). 

 

  Проект решения, предложенный Председателем 
 

37. На своем 8-м заседании 8 мая Комиссия по предложению Председателя 

постановила принять к сведению доклад Генерального секретаря о стратегиче-

ском прогнозировании для целей программы развития на период после 

2015 года (E/CN.16/2015/3). 

http://undocs.org/ru/E/CN.16/2015/3
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Глава IV 
 

  Представление докладов об обзорах научно-технической 
и инновационной политики 
 

 

38. Комиссия рассмотрела пункт 4 своей повестки дня на своем 6-м заседа-

нии 6 мая. 

 

  Представление обзора научно-технической и инновационной политики 

Таиланда  
 

39. Со вступительным словом выступил заместитель Генерального секретаря 

ЮНКТАД Йоаким Райтер. 

40. С докладом выступил представитель секретариата ЮНКТАД. 

41. С докладом выступил также министр науки и технологий Таиланда Пит-

чет Дуронгкаверодж. 

42. С заявлениями выступили представители Соединенных Штатов Америки, 

Финляндии, Германии, Китая, Японии и Филиппин, а также наблюдатель от 

Сингапура. 

43. Замечания высказали также представители Исламской Республики Иран, 

Кении, Уганды, Камеруна и Австрии, а также наблюдатель от Марокко.  
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Глава V 
 

  Выборы Председателя и других должностных лиц 
девятнадцатой сессии Комиссии 
 

 

44. Комиссия рассмотрела пункт 5 своей повестки дня на своем 8-м заседа-

нии 8 мая. 

45. Комиссия избрала путем аккламации следующих должностных лиц своей 

девятнадцатой сессии: 

 Председатель:  

  Петер Майор (Венгрия) 

 Заместители Председателя:  

  А. Мин Тьоа (Австрия) 

  Максвелл Отим Онапа (Уганда) 

46. Комиссия отложила выборы заместителей Председателя от азиатско-

тихоокеанских государств и государств Латинской Америки и Карибского бас-

сейна. 

47. Комиссия отложила также выборы Докладчика до своей девятнадцатой 

сессии. 
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Глава VI 
 

  Предварительная повестка дня и документация 
девятнадцатой сессии Комиссии 
 

 

48. Комиссия рассмотрела пункт 6 своей повестки дня на своем 8-м заседа-

нии 8 мая. Ей был представлен неофициальный документ, содержащий проект 

предварительной повестки дня и информацию о документации ее девятнадца-

той сессии.   

49. С заявлением выступил представитель Японии. 

50. Комиссия одобрила предварительную повестку дня и документацию сво-

ей девятнадцатой сессии и рекомендовала их Экономическому и Социальному 

Совету на утверждение (см. главу I, раздел B). 
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Глава VII 
 

  Утверждение доклада Комиссии о работе ее 
восемнадцатой сессии 
 

 

51. На ее 9-м заседании 8 мая Комиссии был представлен проект доклада о 

работе ее восемнадцатой сессии (E/CN.16/2015/L.1).  

52. Проект доклада был внесен на рассмотрение Докладчиком Эндрю Рей-

нольдсом (Соединенные Штаты Америки). 

53. Комиссия приняла проект доклада о работе своей восемнадцатой сессии и 

поручила Докладчику окончательно доработать его.  

54. После утверждения доклада с замечаниями выступили представители Ис-

ламской Республики Иран, Бразилии, Российской Федерации, Китая, Сау-

довской Аравии и Германии. 

http://undocs.org/ru/E/CN.16/2015/L.1
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Глава VIII 
 

  Организация работы сессии 
 

 

 A. Открытие и продолжительность сессии 
 

 

55. Комиссия по науке и технике в целях развития провела свою восемнадца-

тую сессию 4–8 мая 2015 года в Отделении Организации Объединенных Наций 

в Женеве. Комиссия провела девять заседаний (с 1-го по 9-е). 

56. Сессию открыл заместитель Председателя Эндрю Рейнольдс (Соединен-

ные Штаты Америки), который также сделал заявление.  

57. Со вступительным словом выступила Председатель Омобола Джонсон 

(Нигерия). 

58. На 1-м заседании 4 мая Генеральный секретарь ЮНКТАД выступил со 

вступительным заявлением. 

59. На том же заседании Председатель Экономического и Социального Сове-

та (Австрия) обратился к Комиссии с видеопосланием. 

60. Далее на том же заседании перед Комиссией выступили следующие ора-

торы: Генеральный секретарь МСЭ Хоулинь Чжао; профессор кафедры физики 

Массачусетского технологического института и лауреат Нобелевской премии 

Сэмюэл Тинг; главный административный сотрудник Интернет-корпорации по 

присвоению доменных имен и номеров Фади Шеаде; директор Отдела обществ 

«Знание» Сектора связи и информации ЮНЕСКО Индраджит Банерджи; и 

профессор кафедры медийных и коммуникационных средств Лондонской шко-

лы экономики Робин Мэнселл. 

 

 

 B. Участники 
 

 

61. В работе сессии приняли участие представители 43 государств — членов 

Организации Объединенных Наций, являющихся членами Комиссии. В ее ра-

боте приняли также участие наблюдатели от других государств-членов, пред-

ставители организаций системы Организации Объединенных Наций, предста-

вители межправительственных и неправительственных организаций и пред-

ставители гражданского общества и деловых кругов. Список участников се с-

сии содержится в документе E/CN.16/2015/INF/1. 

 

 

 C. Выборы должностных лиц 
 

 

62. На 8-м заседании своей семнадцатой сессии 16 мая 2014 года Комиссия 

избрала путем аккламации следующих членов Бюро своей восемнадцатой се с-

сии: 

 Председатель:  

  Омобола Джонсон (Нигерия) 

http://undocs.org/ru/E/CN.16/2015/INF/1
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 Заместители Председателя: 

  Петер Майор (Венгрия) 

  Виктория Ромеро (Мексика) 

  Маджид Альмазиед (Саудовская Аравия) 

  Эндрю Рейнольдс (Соединенные Штаты Америки) 

63. На своем 1-м заседании 4 мая 2015 года Комиссия дополнительно назна-

чила Эндрю Рейнольдса (Соединенные Штаты Америки), исполняющего 

функции заместителя Председателя, Докладчиком на восемнадцатой сессии 

Комиссии. 

64. Поскольку срок членства Саудовской Аравии в Комиссии истек 

31 декабря 2014 года, Маджид Альмазиед больше не мог выполнять функции 

заместителя Председателя. 

 

 

 D. Повестка дня и организация работы 
 

 

65. На своем 1-м заседании 4 мая Комиссия приняла свою предварительную 

повестку дня, содержащуюся в документе E/CN.16/2015/1 и Corr.1. Повестка 

дня включала следующие пункты: 

 1. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы.  

 2. Прогресс, достигнутый в осуществлении решений и последующей 

деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне по 

вопросам информационного общества на региональном и междуна-

родном уровнях. 

 3. Наука и техника в целях развития: 

  Приоритетные темы: 

  a) стратегическое прогнозирование для целей программы разви-

тия на период после 2015 года; 

  b) цифровое развитие. 

 4. Представление докладов об обзорах научно-технической и иннова-

ционной политики. 

 5. Выборы Председателя и других должностных лиц девятнадцатой 

сессии Комиссии. 

 6. Предварительная повестка дня и документация девятнадцатой се с-

сии Комиссии. 

 7. Утверждение доклада Комиссии о работе ее восемнадцатой сессии.  

66. На том же заседании Комиссия одобрила предлагаемую организацию ра-

боты сессии, содержащуюся в неофициальном документе, распространенном 

только на английском языке. 

67. Далее на том же заседании Комиссия назначила Викторию Ромеро (Мек-

сика) координатором по проекту резолюции «Наука и техника в целях разви-

тия» и Петера Майора (Венгрия) координатором по проекту резолюции «Оце н-

http://undocs.org/ru/E/CN.16/2015/1
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ка прогресса, достигнутого в осуществлении решений и последующей дея-

тельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам ин-

формационного общества», а Эндрю Рейнольдс (Соединенные Штаты Амери-

ки) был назначен координатором по проектам решений, представленным Ко-

миссии. 

 

 

 E. Документация 
 

 

68. Перечень документов, представленных Комиссии на ее восемнадцатой 

сессии, содержится в приложении I к настоящему докладу. 
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Приложение I 
 

  Перечень документов, представленных Комиссии на ее 
восемнадцатой сессии 
 

 

Условное обозначение документа 

Пункт 

повестки дня Название или описание 

   E/CN.16/2015/1 и Corr.1 1 Предварительная аннотированная повестка дня и органи-

зация работы 

A/70/63-E/2015/10 2 Доклад Генерального секретаря о прогрессе, достигнутом 

в осуществлении решений и последующей деятельности 

по итогам Всемирной встречи на высшем уровне по во-

просам информационного общества на региональном и 

международном уровнях 

E/CN.16/2015/2  3 (b) Доклад Генерального секретаря о цифровом развитии 

E/CN.16/2015/3 3 (a) Доклад Генерального секретаря о стратегическом прогно-

зировании для целей программы развития на период по-

сле 2015 года 

E/CN.16/2015/L.1 7 Проект доклада Комиссии о работе ее восемнадцатой сес-

сии 

E/CN.16/2015/CRP.1 2 Доклад о работе совещания Межсессионной группы (26–

28 ноября 2014 года) 

E/CN.16/2015/CRP.2 

и Add.1 

2 Локализация международных вопросов государственной 

политики, касающихся Интернета 

UNCTAD/DTL/STICT/ 

2015/3 

2 Implementing World Summit on the Information Society Out-

comes: A Ten-Year Review («Осуществление решений 

Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам 

информационного общества: десятилетний обзор»)  

E/CN.16/2015/INF.1  Список участников 

 

http://undocs.org/ru/E/CN.16/2015/1
http://undocs.org/ru/A/70/63
http://undocs.org/ru/E/CN.16/2015/2
http://undocs.org/ru/A/70/63
http://undocs.org/ru/A/70/63
http://undocs.org/ru/A/70/63
http://undocs.org/ru/E/CN.16/2015/CRP.2
http://undocs.org/ru/A/70/63
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Приложение II 
 

  Доклад Комиссии по науке и технике в целях развития 
о проведенном Комиссией на ее восемнадцатой сессии 
предметном обсуждении доклада о десятилетнем обзоре 
прогресса, достигнутого в осуществлении решений 
Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам 
информационного общества 
 

 

  Введение 
 

 

1. Во исполнение пункта 57 резолюции 2014/27 Экономического и Социаль-

ного Совета от 16 июля 2014 года Комиссии по науке и технике в целях разви-

тия было предложено организовать на своей восемнадцатой сессии (4–8 мая 

2015 года) предметное обсуждение доклада о десятилетнем обзоре прогресса, 

достигнутого в осуществлении решений Всемирной встречи на высшем уровне 

по вопросам информационного общества, и представить через Совет информа-

цию по этому вопросу Генеральной Ассамблее в ходе проведения ею общего 

обзора осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне в 

2015 году. Настоящий доклад представлен в ответ на эту просьбу.  

 

 

  Совещание «за круглым столом» 
 

 

2. Совещание министров «за круглым столом» по теме «Десятилетний обзор 

прогресса, достигнутого в осуществлении решений Всемирной встречи на 

высшем уровне по вопросам информационного общества» было созвано во 

второй половине дня 4 мая 2015 года. Совещание «за круглым столом» было 

открыто основными докладами, с которыми выступили председатели подгото-

вительных комитетов Женевского и Тунисского этапов Всемирной встречи на 

высшем уровне, которые проходили соответственно в 2003 и 2005 годах. В 

своих докладах председатели особо указали на задачи, связанные с преобразо-

ванием отставания в сфере цифровых технологий в новые цифровые возмож-

ности, обеспечением гарантированной защиты культурного и языкового мно-

гообразия в информационном обществе, ускорением прогресса в направлении 

достижения целей в области развития, сформулированных в Декларации тыся-

челетия, и обеспечением всестороннего учета информационно-коммуника-

ционных технологий (ИКТ) в целях в области устойчивого развития и в про-

грамме развития на период после 2015 года. Они выделили ряд вопросов, в том 

числе вопросы развития инфраструктуры, доступности по ценам, управления 

знаниями, образования и укрепления потенциала, многоязычия, прав человека 

и кибербезопасности. В своих выступлениях председатели отметили важность 

отведения процессу развития центрального места в информационном обществе 

и важность понимания его эволюции в контексте быстрого технического про-

гресса и происходящего в геометрической прогрессии внедрения и применения 

ИКТ, которые в настоящее время сильно отличаются от технологий времен 

проведения Всемирной встречи на высшем уровне.  
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3. В ходе последовавшего затем открытого обсуждения участники отметили, 

что, несмотря на значительный прогресс, достигнутый в деле расширения до-

ступа к ИКТ и достижения целей, установленных на Всемирной встрече на 

высшем уровне, сохраняются существенные разрывы в масштабах подключе-

ния и доступа к ИКТ между развитыми и развивающимися странами и внутри 

этих стран. Внимание в этой связи было обращено на многочисленные под-

тверждающие факты, приведенные в докладе секретариата Конференции Ор-

ганизации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД) под 

названием Implementing World Summit on the Information Society Outcomes: A 

Ten-Year Review («Осуществление решений Всемирной встречи на высшем 

уровне по вопросам информационного общества: десятилетний обзор»). Не-

сколько ораторов выделили области, в которых их страны добились значитель-

ного прогресса, в том числе объединение правительственных учреждений в 

единую компьютерную сеть, кибербезопасность и достижение социально-эко-

номического развития с опорой на ИКТ. Кроме того, участники обсудили но-

вые возможности, открывающиеся в связи с техническим прогрессом и рас-

пространением ИКТ, а также такие задачи, как борьба с киберпреступностью, 

защита детей, соблюдение неприкосновенности частной жизни и защита пер-

сональных данных, и важность формирования благоприятных условий для раз-

вития ИКТ. 

4. Рядом ораторов была подчеркнута важность демократического, подотчет-

ного и всеохватывающего процесса управления Интернетом. Участники при-

ветствовали прогресс в направлении налаживания сотрудниче ства и диалога 

между многими заинтересованными сторонами в вопросах управления Интер-

нетом, и многие ораторы высказались за продление действия мандата Форума 

по вопросам управления Интернетом. Некоторые участники подчеркнули так-

же важность международного сотрудничества в деле использования выгод, ко-

торые несет в себе инновационная деятельность, и решения задач, связанных с 

применением ИКТ, что позволит достичь поступательного прогресса в деле 

воплощения в жизнь предусмотренного на Всемирной встрече на высшем 

уровне видения информационного общества, ставящего во главу угла интересы 

людей, имеющего всеохватывающий характер и ориентированного на развитие.  

 

 

  Предметное обсуждение 
 

 

5. В соответствии с резолюцией 2014/27 Совета от 5 мая 2015 года целый 

день был посвящен проведению предметного обсуждения прогресса, достигну-

того в осуществлении решений Всемирной встречи на высшем уровне. Заседа-

ние было открыто директором Отдела технологии и материально-технического 

обеспечения ЮНКТАД, который осветил основные положения вышеупомяну-

того доклада под названием Implementing World Summit on the Information So-

ciety Outcomes: A Ten-year Review («Осуществление решений Всемирной встре-

чи на высшем уровне по вопросам информационного общества: десятилетний 

обзор»). Доклад был составлен на основе информации из таких источников, 

как итоги консультаций с учреждениями системы Организации Объединенных 

Наций, правительствами и другими заинтересованными сторонами и представ-

ленные ими документы; другие процессы и итоговые документы, посвященные 

десятилетнему обзору Всемирной встречи на высшем уровне, в том числе до-

кументы состоявшегося 10–13 июня 2014 года в Женеве мероприятия высокого 
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уровня по проведению десятилетнего обзора, которое координировалось Меж-

дународным союзом электросвязи (МСЭ) и было организовано во взаимодей-

ствии с ЮНКТАД, Программой развития Организации Объединенных Наций 

(ПРООН) и Организацией Объединенных Наций по вопросам образования, 

науки и культуры (ЮНЕСКО); проведенное 25–27 февраля 2013 года в Париже 

мероприятие по обзору под названием «На пути к основанным на знаниях о б-

ществам в интересах мира и устойчивого развития», которое было организова-

но ЮНЕСКО во взаимодействии с МСЭ, ПРООН и ЮНКТАД; а также другие 

опубликованные источники. В докладе представлена подробная информация о 

видении, целях и направлениях деятельности Всемирной встречи на высшем 

уровне, обязательствах в отношении финансовых механизмов и управления 

Интернетом и поддержании сотрудничества и диалога между многими заинте-

ресованными сторонами. 

6. Участники поблагодарили секретариат за подготовку доклада и за пред-

ставление в нем исчерпывающей подтверждающей информации. Они ссыла-

лись на положения доклада и на свой собственный опыт в ходе широкого об-

суждения различных аспектов осуществления решений Всемирной встречи на 

высшем уровне и формирования информационного общества. Многие участ-

ники подчеркнули, что несмотря на значительный прогресс, достигнутый в де-

ле расширения доступа к ИКТ и сокращения отставания в сфере цифровых 

технологий в основных отраслях сферы услуг, имеются данные, свидетель-

ствующие о сохраняющемся, а в некоторых случаях усиливающемся отстава-

нии в сфере цифровых технологий во многих областях, которые имеют огром-

ную значимость для максимального использования потенциала ИКТ в интере-

сах развития, включая подключение и недорогостоящий доступ к услугам ш и-

рокополосной связи. Было высказано опасение по поводу сохраняющегося раз-

рыва между развитыми и развивающимися странами, и были отмечены по-

требности наименее развитых стран, важность продолжения работы по пре-

одолению разрыва между мужчинами и женщинами и необходимость обеспе-

чения полного охвата информационным обществом всех слоев населения, 

включая экономически и социально маргинализированные группы.  

7. Ряд участников подчеркнули, что, несмотря на исключительную значи-

мость инфраструктуры для формирования информационного общества, с по-

мощью одной лишь инфраструктуры нельзя достичь целей Всемирной встречи 

на высшем уровне. В ходе достижения целей развития человеческого потенци-

ала, предусмотренных итоговыми документами Встречи на высшем уровне, 

первостепенное внимание необходимо также уделять образованию и наращи-

ванию потенциала, разработке местного и многоязычного информационного 

наполнения и обеспечению доступного по ценам подключения и обслужива-

ния. Была подчеркнута роль правительств в обеспечении благоприятных усло-

вий для инвестиционной и инновационной деятельности в области предостав-

ления услуг, а также роль частного сектора и партнеров по процессу развития в 

финансировании инфраструктуры, разработке прикладных программ и нара-

щивании человеческого потенциала на местном уровне. Участники обратили 

также внимание на такие этические и правовые аспекты информационного об-

щества, как обеспечение доступа, свободы выражения мнений и неприко сно-

венности частной жизни. 
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8. Было отмечено, что итоговые документы Всемирной встречи на высшем 

уровне остаются прочной основой для формирования информационного обще-

ства и что главным объектом анализа в ходе общего обзора является реализа-

ция выработанного на Встрече на высшем уровне видения информационного 

общества, ставящего во главу угла интересы людей, имеющего всеохватываю-

щий характер и ориентированного на развитие. Было отмечено также, что ви-

дение, выработанное на Встрече на высшем уровне, сохраняет свою актуаль-

ность. В то же время участники признали важное значение быстрого измене-

ния и преобразования среды ИКТ в период, прошедший со времени проведе-

ния Встречи на высшем уровне, включая развитие возможностей мобильной 

связи через Интернет, социальных сетей, «облачных» вычислений, больших 

данных и «Интернета вещей». Эти достижения открывают множество новых 

возможностей, создавая при этом новые проблемы, которые нуждаются в ре-

шении. Эти возможности и проблемы должны давать международному сооб-

ществу повод для переосмысления приоритетных направлений работы и для 

корректировки, в надлежащих случаях, хода осуществления итоговых доку-

ментов Встречи на высшем уровне без пересмотра принятых на ней решений.  

9. Многие участники признали роль ИКТ как важных инструментов и вспо-

могательных факторов достижения всеохватывающего социально-экономи-

ческого развития, поскольку с их помощью можно решить проблемы развития, 

которые было бы трудно решить с применением традиционных подходов. В 

этой связи ряд ораторов подчеркнули важность всестороннего учета ИКТ в це-

лях в области устойчивого развития и в программе развития на период после 

2015 года и призвали к поиску взаимоусиливающих связей между 10-летним 

обзором выполнения решений Всемирной встречи на высшем уровне и этими 

процессами. 

 

  Управление Интернетом и активизация сотрудничества 
 

10. Состоялось обстоятельное обсуждение по теме управления Интернетом и 

активизации сотрудничества, определенной в ходе второго этапа Всемирной 

встречи на высшем уровне. Были выражены разные мнения относительно пу-

тей активизации сотрудничества, с тем чтобы правительства могли на равной 

основе играть свою роль и выполнять свои функции в решении международ-

ных вопросов государственной политики, касающихся Интернета. По мнению 

одних участников, в решении этой задачи не было достигнуто заметного про-

гресса, особенно в обеспечении равного участия правительств, и в ходе общего 

обзора следует дать четкие указания относительно путей практического до-

стижения этой цели. По мнению других, в этой области уже достигнут значи-

тельный прогресс. 

11. Многие участники отметили, что Форум по вопросам управления Интер-

нетом успешно выполняет роль площадки, ежегодно объединяющей самые 

различные заинтересованные стороны, содействуя проведению предметных, 

тематических практикумов и налаживанию связей и содействуя поддержанию 

диалога по различным аспектам управления Интернетом. Несколько делегаций 

отметили, что структуру Форума можно дополнительно укрепить и что его ра-

боту можно дополнительно усовершенствовать, в частности в том, что касается 

его эффективности, всеобщего охвата и характера его решений. В этой связи 

некоторые делегации отметили деятельность Рабочей группы Комиссии по 

укреплению Форума по вопросам управления Интернетом, которая представи-
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ла в 2012 году свои рекомендации, и тот факт, что многие из этих мер посте-

пенно выполняются. Ряд делегатов призвали продлить действие мандата Фо-

рума, и некоторые делегаты выразили надежду на то, что работа этого Форума 

будет переведена на постоянную основу. 

12. В ходе обсуждения были отмечены и другие результаты, достигнутые в 

последнее время в области управления Интернетом. В частности, некоторые 

участники приветствовали деятельность, проводимую в рамках Интернет-

корпорации по присвоению доменных имен и номеров, в качестве важного но-

вого этапа в управлении Интернетом.   

13. По мнению некоторых участников, в области управления Интернетом еще 

предстоит проделать большую работу. Один из ораторов призвал к созданию 

единого, открытого, свободного и глобального Интернета как к необходимой 

предпосылке для освоения социально-экономического потенциала Интернета. 

Некоторые участники подчеркнули необходимость внедрения эффективных 

механизмов, предусматривающих более широкую роль правительств в вопро-

сах международного управления Интернетом. Несколько участников обрати-

лись с настоятельным призывом к тому, чтобы разногласия в вопросах управ-

ления Интернетом не становились препятствием при обсуждении путей прак-

тического использования того положительного воздействия, которое может 

оказать Интернет на процесс развития. 

14. Внимание было обращено также на работу секретариата в области лока-

лизации международных вопросов государственной политики, касающейся 

Интернета. В этой связи некоторые делегаты заявили, что, хотя в ходе локали-

зационного мероприятия и были выявлены имеющиеся механизмы, занимаю-

щиеся международными вопросами государственной политики, касающимися 

Интернета, было указано также на отсутствие механизмов, которые занимались 

бы широким кругом международных вопросов государственной политики, ка-

сающихся Интернета, а также международных правовых механизмов для обе с-

печения применения имеющихся правил и положений.  

15. Участники выделили ряд проведенных в последнее время мероприятий и 

инициатив, в том числе Конференцию по вопросам Всемирной сети, состояв-

шуюся в Бразилии в апреле 2014 года; Конференцию ЮНЕСКО по изучению 

Интернета под названием «Соединим точки: варианты будущих действий», со-

стоявшуюся в Париже в марте 2015 года и доклад по ее итогам, который будет 

препровожден в качестве вклада в проведение общего обзора; резолюцию, оза-

главленную «Программа глобального развития телекоммуникаций/ИКТ „Со-

единим мир к 2020 году“», которая была принята на Полномочной конферен-

ции МСЭ 2014 года; и текущие усилия координаторов направлений деятельно-

сти по выработке ориентировочной концепции для определения целей в обла-

сти устойчивого развития и направлений деятельности по линии Всемирной 

встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества. В этой 

связи была упомянута также Платформа для анализа результатов деятельности 

по линии Всемирной встречей на высшем уровне. 

16. Участники заявили, что ответственность за осуществление результатов 

Всемирной встречи на высшем уровне несут все заинтересованные стороны, и 

рассказали об усилиях, предпринимаемых учреждениями системы Организа-

ции Объединенных Наций, правительствами и другими заинтересованными 

сторонами для достижения целей Встречи на высшем уровне в пределах своих 
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сфер компетенции и возможностей. По мнению нескольких участников, реше-

ния Встречи на высшем уровне послужили стимулом к расширению сотрудни-

чества и диалога между заинтересованными сторонами, включая правитель-

ства, частный сектор, организации гражданского общества и научно-

технические круги. Такой ход событий в целом приветствовался как фактор, 

способствующий усилению вклада ИКТ в процесс развития. Другие ораторы 

признали, что предшествующие мероприятия по проведению 10-летнего обзо-

ра Всемирной встречи на высшем уровне представляли собой открытые и вс е-

охватывающие платформы, и отметили, что в ходе общего обзора прогресса, 

достигнутого в осуществлении решений Встречи на высшем уровне, следует 

продолжать учитывать вклад всех заинтересованных сторон.  

 

  Доклад о 10-летнем обзоре 
 

17. Доклад секретариата ЮНКТАД “Implementing World Summit on the Infor-

mation Society Outcomes: A Ten-Year Review” («Осуществление решений Все-

мирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества: 

10-летний обзор») был с удовлетворением встречен большинством правитель-

ств и других заинтересованных сторон как документ, содержащий всеобъем-

лющий, тщательный и сбалансированный анализ хода осуществления решений 

Всемирной встречи на высшем уровне, подкрепленный подтверждающей ин-

формацией, которая послужит ценным ресурсом для Экономического и Соци-

ального Совета и для Генеральной Ассамблеи. Многие представители с удо-

влетворением отметили, что в докладе надлежащим образом учтены обширные 

материалы, представленные учреждениями системы Организации Объединен-

ных Наций, правительствами и другими заинтересованными сторонами, и вне-

сенный ими вклад, вместе с другой подтверждающей информацией. Некоторые 

участники заявили, что в докладе недостаточное отражение получило мнение о 

том, что в области активизации сотрудничества не было достигнуто заметного 

прогресса. В частности, отдельные делегаты указали, что активизация сотруд-

ничества, предусмотренная в Тунисской программе, до сих пор остается невы-

полненным аспектом и что в программе развития на период после 2015 года 

необходимо наметить пути для продвижения вперед в этой области.  

18. Было указано также на необходимость выработки четких рекомендаций и 

сосредоточения внимания на развивающихся странах и их нуждах в период по-

сле 2015 года. Некоторые участники подчеркнули необходимость вынесения 

вопроса ИКТ на первый план в рамках международного сотрудничества между 

развитыми и развивающимися странами, в частности наименее развитыми 

странами и развивающимися странами, не имеющими выхода к морю. Была 

особо подчеркнута также важность создания механизмов финансирования. В 

этой связи некоторые участники указали, что вложение средств в развитие 

ИКТ и их вспомогательных структур сопряжено со значительными затратами 

для развивающихся стран. Некоторые делегаты заявили о необходимости вы-

работки рекомендаций в отношении путей увеличения финансирования на  це-

ли осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне и обеспече-

ния создания надежных механизмов финансовой и технической помощи, с тем 

чтобы развивающиеся страны могли осваивать ИКТ в полном объеме в целях 

надлежащего удовлетворения своих потребностей в области развития. Они до-

полнительно указали, что этот аспект следует учитывать в будущей деятельно-

сти по линии Всемирной встречи на высшем уровне.  
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19. После состоявшегося предметного обсуждения Комиссия приняла реше-

ние препроводить настоящий доклад через Экономический и Социальный Со-

вет Генеральной Ассамблее в качестве вклада в проводимый ею общий обзор 

осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам 

информационного общества. Это решение отражено в проекте резолюции об 

оценке прогресса, достигнутого в осуществлении решений и последующей де-

ятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам ин-

формационного общества (см. главу I, раздел A, проект резолюции I). 

20. Делегациям было предложено в письменном виде изложить замечания, 

сделанные ими в ходе обсуждения. С этими замечаниями, а также с полным 

стенографическим отчетом о заседании можно ознакомиться на веб-сайте Ко-

миссииa. 

 

 

__________________ 

 a См. http://unctad.org/en/pages/MeetingDetails.aspx?meetingid=606. 
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